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МИЛОСЕРДИЕ – 
НАИВЫСШАЯ 
ДОБРОДЕТЕЛЬ

«Милосердие верующих явля-
ется проявлением Великого Ми-
лосердия Творца и рождается 
как естественный итог осозна-
ния и принятия морали Корана». 
О необходимости совершать 
благие деяния много говорится 
в священных книгах всех народов. И тем, кто оказыва-
ет благотворительность, Всевышний обещает «про-
щение и великую награду». 

В редакцию нашей газеты и в Турецкий этнокультурный 
центр поступает огромное количество писем-благодарностей 
из детских домов, приютов, от частных лиц. Авторы этих по-
сланий выражают искреннюю и безграничную благодарность  
людям, откликающимся на чужую беду, тем, кто не безраз-
личен к судьбам сородичей, тем, кто не закрывает глаза и не 
отворачивается от испытывающих нужду собратьев – благо-
творителям. И от этих писем становится теплее на душе, по-
тому что, каким бы равнодушным и черствым ни становился 
год от года мир, добрые люди в нем всегда найдутся. 

О благотворительности можно рассуждать долго, а нам 
хочется еще раз выразить благодарность Свете Мэдин кызы 
Нуриевой. Она оказывает регулярную помощь оставшимся 
без родительского попечения детям, обездоленным сиротам, 
делая их жизнь немного краше. А это является самой боль-
шой добродетелью.

Главный раввин Ка-
захстана Ешая Коген 
отвечает на вопросы 
главного редактора га-
зеты «Ахыска» Ровшана 
Мамедоглы
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100 жас. 100 жас аз ба 
көпе деген сауал қояр 
болсақ көпшілігі көп деп 
жауап берсе керек. Өйткені 
елімізде адамның орташа 
өмір сүру жасы 66 жасты 
құрайды. Бір ғасырлық 
жас бұл адам өмірімен де 
тарихпен өлшесек те көп 
уақыт болса керек. Ұзақ 
өмір сүрудің құпия-сырын 
табуды көздеген шақта 
ғасырдан озған адамды 
жолықтырудың өзі қиын. 

5-бет
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П
редставители пар-
ламентов и прави-
тельств 75 стран и 
более 20 междуна-

родных и общественных ор-
ганизаций, зарубежных СМИ 
– всего более 140 человек 
побывали в Семее и Курчато-
ве, чтобы воочию увидеть, как 
миролюбивая внешняя и вну-
тренняя политика государства 
может превратить некогда за-
крытые полувоенные города в 
центры культуры и науки. 

Среди высоких гостей – 
председатель Комитета по 
международным делам Сена-
та, бывший Премьер-министр 
Польши Влодзимеж Чимоше-
вич, заместитель председате-
ля Постоянного комитета по 
международным делам и меж-
дународному развитию палаты 
общин парламента Канады Пол 
Дювар, депутат парламента 
Японии Хироюки Морияма, со-
председатель Международной 
комиссии по ядерному нерас-
пространению и разоружению, 
бывший министр иностранных 
дел Австралии и президент 
Международной кризисной 
группы Гарет Эванс, председа-
тель Центра глобального диа-
лога и сотрудничества (Вена), 
экс-президент Болгарии Петр 
Стоянов.

В Курчатове гости в сопро-
вождении акима ВКО Бердыбе-
ка Сапарбаева ознакомились 
с Национальным ядерным 
центром – градообразующим 
предприятием, превратившим 
11-тысячный городок на живо-
писном берегу Иртыша в мощ-
ный наукоград. 

В мае исполнилось 20 лет 
с момента создания НЯЦ по 
Указу Президента Нурсулта-
на Назарбаева. И буквально 
на днях поздравления с днем 
рождения принимал сам город 
Курчатов – здесь отметили 
65-летие со дня возникнове-
ния населенного пункта, где 
в 1947 году расположилась 
администрация строящегося 
неподалеку испытательного 
полигона. 

Обо всех этапах жизни это-
го некогда секретного объекта 
делегатам форума рассказал 
директор Института радиаци-
онной безопасности и эколо-
гии НЯЦ РК Сергей Лукашенко 
во время экскурсии по музею 

СИЯП. Кстати, это единствен-
ный музей Курчатова, его 
экспозиция дает полную ха-
рактеристику 3-х основных 
испытательных площадок по-
лигона: «Опытное поле», «Де-
гелен», «Балапан». 

Гости узнали, что Нацио-
нальный ядерный центр играет 
важную роль в истории незави-
симого Казахстана, в развитии 
его науки, построении между-
народного сотрудничества, 
продвижении позитивного 
внешнеполитического имиджа 
государства. Уже 2 десятка 
лет здесь решается сложный 
комплекс проблем – от ликви-
дации последствий испытаний 
ядерного оружия до создания 
научно-технической, техноло-
гической и кадровой базы для 

развития атомной энергети-
ки. После конверсии бывшего 
военно-промышленного ком-
плекса Семипалатинского по-
лигона его научно-технический 
потенциал стал использовать-
ся в интересах не только Ка-
захстана, но и всего мира, так 
как НЯЦ участвует в междуна-
родных программах по контро-
лю за испытаниями ядерного 
оружия на действующих поли-
гонах.

Что касается ликвидации 
инфраструктуры ядерного 
оружия, то в настоящее вре-
мя работа в этом направлении 
находится на стадии заверше-
ния. Сегодня энергия атома на 
пострадавшей от ядерных ис-
пытаний земле используется в 
целях мира и прогресса. Имен-
но здесь, в Курчатове, на базе 
НЯЦ и Парка ядерных техно-
логий реализуются перспек-
тивные инновационные проек-
ты, решаются задачи развития 
атомной отрасли, обеспечения 
энергетической безопасности 

страны, охраны здоровья на-
селения и окружающей среды. 

Также участники конфе-
ренции познакомились с лабо-
раториями ИРБЭ НЯЦ РК, на 
его базе идет создание респу-
бликанского Центра комплекс-
ной дозиметрии, который по-
служит обеспечению высоких 
стандартов жизни казахстан-

цев и условий радиационной 
безопасности персонала, под-
вергающегося воздействию 
радиации при производствен-
ной деятельности. Здесь бу-
дут применяться самые совре-
менные наукоемкие методы 
регистрации и учета индиви-
дуальных доз внутреннего об-
лучения человека. 

Еще одна гордость Курча-
това – реализуемый инве-
стиционный проект «Создание 
материаловедческого термо-
ядерного реактора «Токамак 
КТМ». «Токамак КТМ» – это 
уникальная установка, специ-
ально разработанная для ис-
следования и испытания ма-
териалов для термоядерной 
энергетики, которые должны 
работать в условиях высоких 
температур, сильных магнит-
ных полей и ионизирующих из-
лучений. 

В Парке ядерных техноло-
гий гостям продемонстриро-
вали инновационные проекты 
по производству радиационно-
сшитого вспененного полиэти-
лена, термоусаживаемых ман-
жет и лент, деталей тормозного 
оборудования для подвижного 
состава железнодорожного 
транспорта, радиофармпре-
паратов, одноразовой меди-
цинской одежды, кровельного 
материала. Эта продукция 
востребована в нефтегазовой, 
строительной, железнодорож-
ной, фармацевтической отрас-
лях.

Особое место – участок 
бывшего СИЯП «Опытное 
поле», Ground Zero, «точка 
ноль», место, где 29 авгу-
ста 1949 года начался отсчет 
40-летней работы военно-
промышленного комплекса – 

было взорвано первое ядерное 
устройство СССР мощностью 
22 килотонны тротилового эк-
вивалента. За время испыта-
ний на Семипалатинском поли-
гоне произведено свыше 450 
ядерных взрывов, в том числе 
более 120 – в атмосфере. Их 
суммарная мощность была 
способна уничтожить 2,5 тыс. 

Хиросим. Радиация поразила 
более 300 тыс. кв. км терри-
тории. Это примерно равно 
площади одной из больших 
европейских стран, например, 
Германии. От последствий 
ядерных испытаний пострада-
ло более 1,5 млн. человек… 

Буквально в километре от 
эпицентра первого атомного 
взрыва с заявлением для прес-
сы выступили председатель 
Комитета по иностранным де-
лам палаты представителей 
Национального собрания Таи-
ланда Сунай Чулпонгсаторн, 
сопредседатель Междуна-
родной комиссии по вопросам 
ядерного нераспространения 
и разоружения Гарет Эванс и 
член Палаты лордов Велико-
британии Джон Уэйверли. 

«Мы видим, что Казахстан 
полностью и навсегда отрекся 
от ядерного оружия. Это было 
мудрое, рациональное и слож-
ное решение Президента Н. 
Назарбаева. Сейчас миру тре-
буется больше лидеров с та-
ким же храбрым сердцем, как 
у Нурсултана Назарбаева! Мы 
все должны понять: если суще-
ствует ядерное оружие, оно все 
равно когда-нибудь будет ис-
пользовано. Работы по разору-
жению предстоит немало, и Ка-
захстан нам показал, как нужно 
действовать», – подчеркнул Г. 
Эванс. 

Как заявил лорд Уэйверли, 
«настало время признать ре-
шение Президента Казахстана 
об отказе от ядерного оружия 
на более высоком уровне. И 
именно такого лидерства, кото-
рое проявил Нурсултан Назар-
баев, требуется сегодня боль-
ше в мире». 

«Таиланд выступает за то, 

чтобы договор о нераспростра-
нении подписали все ядерные 
страны. Не разрабатывать, не 
производить, не использовать 
ядерное оружие! Националь-
ная ассамблея Королевства 
Таиланд поддерживает ини-
циативы Казахстана в деле 
нераспространения ядерного 
оружия и полного отказа от его 

использования», – сказал С. 
Чулпонгсаторн. 

Надо отметить, что Ground 
Zero постепенно становится 
знаковым местом в мировой по-
литике, именно здесь в апреле 
2010 года сделал заявление ге-
неральный секретарь ООН Пан 
Ги Мун, выступили в октябре 
прошлого года генеральный 
директор МАГАТЭ Юкия Ама-
но, министр иностранных дел 
РК Ержан Казыханов, испол-
нительный секретарь Подгото-
вительной комиссии ОДВЗЯИ 
Тибор Тот, первый заммини-
стра энергетики США Дэниел 
Понеман.

После короткого перелета 
участники конференции ознако-
мились с объектами науки, об-
разования, здравоохранения, 
культуры Семея. Увиденное 
нисколько не напоминало ми-
литаристский Семипалатинск 
прошлого века, чья экономика 
и даже внешний облик несли 
огромные потери из-за «око-
лополигонного» статуса. С 
обретением независимости и 
благодаря особому вниманию 
к проблемам Семея Главы го-
сударства Нурсултана Назар-
баева город изменился. Только 
за последние 7 лет более 50 
млрд. тенге инвестировано в 
самые различные программы и 
отрасли региона. 

Именно здесь идет про-
цесс создания крупного меди-
цинского кластера, который 
объединит медицинские цен-
тры по диагностике и лечению 
онкологических заболеваний. 
Создание кластера позволит 
сформировать эффективную 
систему взаимодействия меди-
цинских учреждений и научных 
институтов, направленную на 

Нурсултан Назарбаев выдви-
нут группой депутатов Парла-
мента Японии на присуждение 
Нобелевской премии Мира.
Восточно-Казахстанскую об-

ласть посетили участники Меж-
дународной конференции «От 
запрета ядерных испытаний к 
миру, свободному от ядерного 
оружия». 
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Ассамблея народа Казах-
стана имеет конституционный 
статус. И страна, согласно 
Конституции, которой в теку-
щем году исполнилось 17 лет, 
на сессии АНК избирает де-
вять депутатов от ассамблеи 
в нижнюю палату Парламента 
республики. Депутаты регуляр-
но встречаются с населением, 
проводят беседы, опросы, де-
лают полноценные отчеты и 
выслушивают пожелания сво-
их избирателей. 

Депутат Мажилиса Парла-
мента РК Ахмед Сейдрахма-

нович Мурадов конец августа 
посвятил встречам с населени-
ем г.Алматы и области. От на-
селения в основном поступали 
вопросы о повышении платы за 
жилищно-коммунальные услу-
ги и о высоких ценах на проезд 
в общественном транспорте. 
Люди просили поднять на рас-
смотрение в Парламенте эти и 
другие вопросы, а также обсу-
дить возможность выделения 
каких-либо льгот для пенсио-
неров и малоимущих слоев на-
селения. Алматинцами под-
нималось много вопросов об 
ухудшившейся в последнее 
время обстановке в нашем го-
роде – об участившихся напа-
дениях на граждан, о терактах, 
об увеличении количества пре-
ступных группировок, религи-
озном экстремизме. Много го-
ворилось об усилении работы 
этнокультурных объединений 
по патриотическому воспита-

нию граждан. Задавались во-
просы о пенсионном обеспече-
нии, о страховании, о фондах, 
обо всем, что интересует людей 
пенсионного возраста. Также 
широкое обсуждение получили 
вопросы по здравоохранению и 
образованию. 

В план мероприятий вхо-
дило и посещение нескольких 
предприятий, а также встречи 
с избирателями. В первую оче-
редь он встретился со своими 
прямыми из-
бирателями 
– членами 

Совета Ассам-
блеи народа 
Казахстана и 
председателя-
ми этнокуль-

турных объединений. На этом 
заседании было задано много 
вопросов, основные из которых 
касались бюджета города Ал-
маты. В эти дни депутата мож-
но было видеть в Ассоциации 
еврейских культурных центров 
«Мицва», на Алматинском за-

воде мостовых конструкций, 
в филиале НДП «Нур Отан» 
Ауэзовского района (фото на 
1-й стр.), в АО «Локомотив», в 
Алматинском областном цен-
тре «Вайнах» г. Талдыкорган, 
в мечети «Вайнах», в АО НПФ 
«Нефтегаздем» и во многих 
других организациях. А также 
А.Мурадов принял участие в 
ряде мероприятий, одно из ко-
торых – международная кон-
ференция «Тюркская молодежь 

XXI века», проведенная в Доме 
дружбы Комитетом молодежи 
Турецкого этнокультурного цен-
тра РК совместно с Министер-
ством культуры и информации.

Все многочисленные встре-
чи прошли плодотворно и долж-
ны дать ощутимые результаты, 
так как ряд важных вопросов 
депутат Мурадов намерен вы-
нести на рассмотрение в Пар-
ламенте нашей республики. 

«Ахыска»

улучшение здоровья населе-
ния, пострадавшего от ядерных 
испытаний. 

Участники международной 
конференции посетили регио-
нальный онкологический дис-
пансер, обслуживающий на-
селение Семея, Курчатова и 
6 сельских районов с общей 
численностью более 600 тыс. 
человек. В рамках развития 
радиологического кластера на 
его базе создается отделение 
ядерной медицины для ран-
него обнаружения и лечения 
онкологических, ревматологи-
ческих, эндокринологических и 
других заболеваний. 

Затем по программе состоя-
лось посещение Государствен-
ного медицинского универ-
ситета и НИИ радиационной 
медицины и экологии. Здесь 
занимаются реализацией ком-
плексных программ по разра-
ботке медицинских лечебно-
диагностических мероприятий, 
направленных на снижение 
заболеваемости и смертно-
сти населения, подвергшегося 
радиационному воздействию, 
формированием Государствен-
ного научного автоматизиро-
ванного медицинского регистра 
лиц, пострадавших из-за ис-
пытаний на Семипалатинском 
полигоне. Институт активно со-
трудничает с научными центра-
ми Японии, Англии, Германии, 
России.

Участники форума также 
ознакомились с учреждениями 
культуры, которые известны 
далеко за пределами Казахста-
на – это областной музей им. 
семьи Невзоровых, областной 
краеведческий музей, музей Ф. 
М. Достоевского.

Кульминационным собы-
тием дня стал многотысячный 
митинг, прошедший по тради-
ции на острове Полковничий у 
монумента «Сильнее смерти» 
и посвященный 21-й годовщи-
не закрытия Семипалатинского 
полигона. Скоро здесь появит-
ся уникальный Музей Мира – 
здание в форме земного шара, 
разместившегося на ладонях, 
как архитектурное воплоще-
ние призыва человечества к 
миру и дружбе. Символично, 
что именно гости Междуна-
родной конференции «От за-
прета ядерных испытаний к 
миру, свободному от ядерного 
оружия» стали участниками 
закладки капсулы на месте 
будущего строительства. Воз-
можно, следующая встреча 
пройдет уже непосредствен-
но в Музее Мира, ведь в нем 
планируется обустроить со-
временный конференц-зал, 
способный принять форумы 
самого высокого уровня. 

Государственных и обще-
ственных деятелей, ученых и 
политиков, жителей Семея – 
всех участников митинга объе-
динила великая цель – борьба 
за мир без ядерного оружия! С 
приветственным словом к со-
бравшимся обратился Б. Са-
парбаев, который подчеркнул, 
что восточноказахстанцы всег-
да были самыми активными 
сторонниками инициатив Пер-
вого Президента Нурсултана 
Назарбаева в области ядерно-
го разоружения. Прекращение 
ядерных испытаний, закрытие 
Семипалатинского полигона, 
отказ от обладания ядерным 
арсеналом, объявление Цен-
тральной Азии зоной, свобод-
ной от ядерного оружия, вы-
движение Главой государства 
инициативы об объявлении 29 
августа Международным днем 
действий против ядерных ис-
пытаний – все эти события 
неразрывно связаны с Семей-
ским регионом.

На митинге также выступил 
заместитель председателя 
Мажилиса Парламента Сер-

гей Дьяченко, отметивший, что 
чем дальше в прошлое уходит 
дата закрытия ядерного поли-
гона, тем ярче и убедитель-
нее проявляется историческая 
ценность прозорливого реше-
ния Главы государства Нур-
султана Назарбаева. Многона-
циональный народ Казахстана 
сплотился вокруг Президента, 
смело и решительно взявше-
го на себя ответственность за 
судьбы человечества, проя-
вившего подлинное политиче-
ское мужество и исключитель-
ное лидерство, закрыв полигон 
и отказавшись от ядерного 
оружия в пользу гарантии без-
опасности для республики.

Сегодня, по прошествии де-
сятилетий, исторический указ 
Главы государства приобрел 
новое звучание на фоне акту-
альных вызовов современно-
сти. И для многих землян при-
мер Казахстана и его Лидера 
по-прежнему является сим-
волом надежды, а наш безъ-
ядерный путь – единственно 
верным!

Мы преклоняем голову, ска-
зал С. Дьяченко, перед много-
численными жертвами этих 
испытаний, терпением и силой 
духа жителей региона. Не счи-
таясь с выпавшими на их долю 
испытаниями, они возрождают 
к жизни землю, подарившую 
миру великих гениев – Абая, 
Шакарима, Мухтара Ауэзова. 
Сегодня многострадальная 
земля великих сынов казахско-
го народа объединила челове-
чество на пути ядерного разо-
ружения. Мы призываем всех 
услышать голос Казахстана и 
избавиться от ядерной опасно-
сти, все еще угрожающей миру 
и процветанию нашей общей 
планеты!

Перед многотысячной ау-
диторией выступили также П. 
Дювар, В. Чимошевич, Х. Мо-
рияма, председатель Совета 
ветеранов Семея, член анти-
ядерного движения «Невада-
Семей» Амантай Догалаков.

Гость из далекой Канады 
был очень эмоционален, при-
ведя такой неоспоримый факт 
того, что все люди на Земле, 
включая президентов стран – 
членов атомного клуба, равны, 
так как у всех у нас есть дети, 
а значит, все мы одинаково 
уязвимы перед угрозой ядер-
ного коллапса. Также П. Дювар 
провел такую параллель – и 
Казахстан, и Канада граничат 
с ядерными державами – Рос-
сией и США, то есть у нас есть 
еще один повод объединить 
усилия по «увещеванию» со-
седей вступить на путь разо-
ружения. 

А представитель Страны 
восходящего солнца заявил, 
что он и группа депутатов Пар-
ламента Японии вносят канди-
датуру Президента Казахстана 
Нурсултана Назарбаева на со-
искание Нобелевской премии 
Мира. 

По мнению всех участников 
митинга, нынешняя Между-
народная конференция «От 
запрета ядерных испытаний 
к миру, свободному от ядер-
ного оружия», организованная 
Мажилисом Парламента РК, 
международной организацией 
«Парламентарии за ядерное 
нераспространение и разору-
жение» при поддержке МИД 
РК, ГУ «Назарбаев центр», 
акимата ВКО, станет важным 
этапом объединения усилий 
политиков и широкой обще-
ственности, а представитель-
ный состав ее участников – 
яркий показатель глобальной 
востребованности мечты на-
шего Лидера Нурсултана Аби-
шевича Назарбаева о безъя-
дерном мире. 

Айгуль БИДАНОВА, Семей,
фото Эльдара НУРУЛЛИНА

В Ассоциации еврейских культурных 
центров «Мицва»

Заседание Совета Ассамблеи народа Казахстана с участием председателей 
этнокультурных объединений г.Алматы

На собрании трудового коллектива АО  “Локомотив”

Шухрат Шардинов знакомит с социальными объектами, 
предназначенными для работников Алматинского завода 

мостовых конструкций

Встреча с председателем правления 
АО НПФ “НефтеГаз-Дем”
 Нурланом Амиржановым
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ALMATI’DA DENİZE ÇIKIŞI OLMAYAN GELİŞMEK-
TE OLAN ÜLKELERİN DÖRDÜNCÜ  TİCARET BAKAN-

LARI TOPLANTISI EV SAHİPLİĞİ YAPACAK

Kazakistan Cumhuriyeti Ekonomik Kalkınma ve Ticaret Ba-
kanlığı basın servisi, Almatı’da 12-14.Eylül.2012 tarihlerinde 
ticaretin kolaylaştırılması ve ticaret için yardım ve uluslararası 
ticaret ile ilgili küresel tematik oturumu, yanı sıra denize çıkışı 
olmayan gelişmekte olan ülkelerin dördüncü Ticaret Bakanları 
Toplantısının ev sahipliği yapacağını bildirdi. 

Basın açıklamasında, KC Ekonomik Kalkınma ve Ticaret Ba-
kanlığı tarafından düzenlenen etkinliğe, uluslararası örgütlerin 
temsilcileri, yanı sıra Birleşmiş Milletlere üye tüm devletlerin, 
gelişmekte olan transit ülkelerin ve BM ülkeleri dahil ve denize 
çıkışı olmayan 30 ülkenin bakanları katılacak, denildi. 

Buna ek olarak, 12.Eylül.2012 tarihinde saat 13:00’de (“Rixos 
Almaty” oteli, “Diamond” salonu) Ticaret Bakanları Dördün-
cü Toplantısı çerçevesinde, Kazakistan Cumhuriyeti Ekonomik 
Kalkınma ve Ticaret Bakanı B.Sagintaev’in katılımıyla bir basın 
toplantısının düzenleneceği bildirildi. 

bnews.kz

2015 YILINDA KA-
ZAKISTAN ULUSAL 

FONU’NUN PARALARI 
100 MİLYAR DOLARI 

AŞACAK
Kazakhstan today.kz haberi, 2015 yılında Kazakistan 

Ulusal Fonu’nun paraları 100 milyar doları aşacağını bil-
dirdi. 

Bugün, hükümette “2013-2015 yılları için Ulusal Fo-
nu’nun garantili transferi hakkında” yasa tasarısı ele alındı 
ve onaylandı. 

Kazakistan Cumhuriyeti Ekonomik Kalkınma ve Ti-
caret Bakanı Bakıtjan Sagintayev, 2015 yılında Kazakistan 
Ulusal Fonu’nun paraları 100 milyar doları aşacağını söy-
ledi.

Buna ek olarak, 2013 yılında Ulusal Fon’un garantili 
transferi 1380 milyar tenge olacağını bildirdi. 

Anlaşmaya göre, 2014 ve 2015 yılında garantili transfer 
1188 milyar tenge tutarında olacak. 

kazakhstan today.kz

TÜRKİYE, KAZAKİS-
TAN İLE DIŞ TİCARETİ 
ARTTIRMAK İSTİYOR
Türkiye’nin Kazakistan Bü-

yükelçisi Ömer Burhan Tüzel, 
“Bu sene, Kazakistan ve Türki-
ye arasındaki ticaret hacmi 4,5 
milyar dolara ulaşılacak. An-
cak, Türk tarafı, bunun yeterli 
olmadığını düşünüyor” dedi. 

Ömer Burhan Tüzel, her iki 
ülkedeki siyasi iradenin yardı-
mıyla bu göstergeyi artıraca-
ğını ve ileride tüm alanlarda 
ilişkilerin geliştirilmesi için ge-
rekli her türlü çabanın göstere-
ceğini kaydetti. 

Kazakistan Cumhurbaş-
kanı’nın resepsiyonu sırasında, 
yedi ülkenin büyükelçilerinin 
güven mektubunu takdim et-
tiğinde, Türkiye ile işbirliğini 
güçlendirme isteği belirtil-
di. Kazakistan Devlet Başka-
nı Nursultan Nazarbayev, 
Kazakistan’a yeni gelen Avus-
turya, Romanya, Vietnam, 
Gürcistan, İspanya, Türkiye ve 
Hollanda Krallığı’nın yeni bü-
yükelçileri bir araya geldi. 

total.kz

Kazakistan 
Cumhurbaşkanı’nın resmi 
web sitesinde, Nursultan 
Nazarbayev ile bir araya 
gelen Türkiye Büyükelçisi 
Ömer Burhan Tüzel, iki ülke 
arasındaki ticareti arttırmak 
gerektiğini söyledi. 

KATİAD BAŞKANI ZEKİ PİLGE 
YENİ BÜYÜKELÇİMİZE TEBRİK 

ZİYARETİNDE BULUNDU
28.Ağustos.2012 tarihinde T.C. Astana Bü-

yükelçisi Sn. Ömer Burhan Tüzel, Kazakistan 
Cumhurbaşkanı Sn. Nursultan Nazarbayev’e 
güven mektubunu sunarak resmen görevine baş-
ladı. Aynı gün KATİAD Başkanı Sn. Zeki Pilge ve 
Genel Sekreter Ömer Yalçınkaya büyükelçimize 
tebrik ziyaretinde bulundular. 

Ziyarette Sn. Pilge, KATİAD’ın etkinlikleri hakkında bü-
yükelçimize bilgi sundu. KATİAD’ın kurulduğu günden bu 
yana büyükelçiliğimiz ve bağlı müşavirliklerle çok yakın bir 
çalışma içinde bulunduğunu ifade etti. 

Yeni dönemde de karşılıklı işbirliği ve dayanışmanın de-
vam edeceğine olan inancını dile getirdi.

Sayın Büyükelçimiz de KATİAD’ın çalışmalarını her za-
man takdirle karşıladığını, bugüne kadar olduğu gibi bundan 
sonra da bütün birimleriyle büyükelçiliğimizin her türlü des-
teği KATİAD’a ve Kazakistan’da iş yapan tüm iş adamlarımıza 
vermenin kendileri için bir sorumluluk olarak addettiklerini 
ifade etti. 

Sn. Pilge büyükelçimizi Almatı’daki iş adamlarımızla bir 
araya getirerek tanışmalarını sağlamak maksadıyla kendileri 
için uygun olacak bir tarihte Almatı’ya davet etti. Büyükelçi-
miz böyle bir tanışma toplantısından duyacakları memnuni-
yeti ifade ettiler ve çalışma programlarına bağlı olarak Eylül 
ya da Ekim ayı içinde Almatı’ya gelebileceklerini belirttiler. 

Ziyaretin ardından 30 Ağustos Zafer Bayramı kutlamala-
rı çerçevesinde Astana Büyükelçiliği’nde verilen resepsiyona 
geçildi. Resepsiyona KATİAD Yönetim Kurulu Üyeleri Sn. 
Tunahan Coşkun ve Sn. Volkan Oskay ile çok sayıda yerli ve 
yabancı misafir katıldı. 

KATİAD Sekretaryası

ÖZBEKİSTAN’A GİRİŞ ÜCRETLİ OLACAK
Kazakistan Ulaştırma ve 

İletişim Bakanlığı’nın basın 
servisine göre, Özbekistan Dı-
şişleri Bakanlığı 1.Ocak.2013 
tarihinden itibaren Özbekistan 
topraklarına yabancı araçların 
giriş ve transit koşullarının 
değiştirebileceğini bildirdi. 

Bugüne kadar Kazakistan ve 
Özbekistan hükümetleri arasındaki anlaşmaya göre, Kazakistan 
taşıyıcıları iki ülke arasında giriş/çıkış ve transit için ücret öde-
meyeceği konusunda uluslararası karayolu taşımacılığı ile ilgili 
anlaşma yürürlükte olmaktadır. Önümüzdeki yıldan itibaren ku-
ralların değişeceği bildirildi.

Özbekistan topraklarında giriş yapmak için Kazakistan ve 
yabancı taşıyıcılar dahil, özel bir ücret ödemek zorunda kalaca-
ğı belirtildi. Kazakistan taşıyıcıları için ücret tutarı yaklaşık 300 
ABD doları (45 000 tenge) olacak ve sınırı geçtiğinde ödenmesi 
gerekiyor. 

Ancak, 1.Ocak.2013 tarihinde üçüncü ülkelerden gelen/giden 
taşıyıcılar için Özbekistan’a giriş sadece Kazakistan ve Özbekistan 
yetkili makamları arasında verilen izinlerine göre yapılacaktır. 

total.kz

JAPON MİLLETVE-
KİLLERİ, KAZAKİSTAN 

CUMHURBAŞKANI 
NAZARBAYEV’İ NOBEL 
BARIŞ ÖDÜLÜNE ADAY 

GÖSTERDİ
“Nazarbayev Merkezi” 

Müdür Yardımcısı Roman 
Vasilenko, Japon milletvekil-
lerinin Kazakistan Cumhur-
başkanı Nazarbayev’i Nobel 
Barış Ödülüne aday gösterdi-
ğini Twitter’e yazdı. 

Hiroşima’da doğan ve ço-
cukluğunda atom bombasında 
yaralanan birçok kişiyi gör-
düğünü ifade eden Japon mil-
letvekili Hiroyuki Moriyama 
Kazakistan’ın Semey şehrin-
de mitingte konuşma yapar-
ken, Japon milletvekillerinin 
Kazakistan Cumhurbaşkanı 
Nazarbayev’i Nobel Barış Ödü-
lüne aday gösterdiğini belirtti. 

29.Ağustos.2012 tarihinde 
Astana’da Uluslararası Anti-
Nükleer konferans yapılıyor. 
Bu konferansta Devlet Baş-
kanı’nın katılması planlanılı-
yor. 

zakon.kz, tengrinews.kz

N.NAZARBAYEV: KAZAKİSTAN BUGÜN TÜRKİYE, 
MALEZYA VE DOĞU AVRUPA İLE AYNI DÜZEYDE OLDU

Kazakistan Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev, Ana-
yasa Günü kutlamaları çerçevesinde Astana’da düzenlenen 
konferanta yaptığı konuşmada, Kazakistan Bağımsızlığını ka-
zandıktan sonra gelişmekte olan ülkelerin içinden orta gelişmiş 
ülke haline geldiğini kaydetti. 

Nursultan Nazarbayev, “Bugün yerimiz Türkiye, Malezya, 
Meksika, Doğu Avrupa ülkeleri ile aynı düzeyde oldu artık. Bunu 
20 yıl önce hayal bile edemediğimiz bir şey idi” diye söyledi. 

Kazakistan Cumhurbaşkanı, 1993 yılında kişi başına düşen 
GSYİH sadece 700 dolar olduğunu, ancak bağımsızlığı kazandı-
ğımız yıllardan beri, ülke ekonomisine 150 milyar dolar yabancı 
yatırımın çekildiğini belirtti.

KC Devlet Başkanı, bu Kazakistan’da iş yapmanın açıklığını 
ve kârlılığını, planlıdan ekonomi pazarına geçişini, reform eko-
nomisinin göstergesini yorumluyor, dedi. Devletin desteği saye-
sinde, Kazakistan’da Küçük ve Orta Ölçekli İşletmelerin (KOBİ) 
sayısı 37 kat arttığını açıkladı. 2020 yılına kadar, ekonomide bu 
sektörün payı % 40’tan fazla olacağını ifade etti. 

bnews.kz

KATİAD HABER
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Сүргін

Бірде бір ғұламадан 
уақыт деген не деп 
сұрақ қойғанда «Уақыт 

– қолымыздағы бардың ішіндегі 
әрі арзаны, әрі нағыз қымбаты. 
Өйткені біз нені болса да уақыт 
арқылы аламыз»,- деген екен. 
Ал О.Бальзак «Адам баласының 
қолымен жасалғанның бәрі - 
уақыт пен төзімнің жемісі»,- депті. 
Ия, уақыт ешкіммен санаспай, 
қарттықтың да есігін қаққызады. 
Бұл өмірде қартаймайтын жан 
бар ма?! Алайда  қазыналы  
қарттықтың да өзіне жараса 
сый-құрметі мен сұлулығы бола-
ры рас. Осындай кеудесі алтын 
сандық қарттардың бірі Гүлбазар 
анамызға қарап тұңғиық ойға 
кетіп таңырқайсың. Жүзден асса 
да жүзі бал-бұл жанып көздері 
күлімдеп отыр. Гүл десе гүлдей-
ақ екен. Үзілмеген, арымаған. 
Ғалымдардың ұзақ жасаудың 
сыры не деген сауалының  
«күлкіде» деген жауабына 
Гүлбазар анамызға қарап ина-
нады екенсің. Қиыншылықтың 
қаншама зардабын көрсе де ылғи 
да мойымай қалжың мен әзілді 
жанына серік тұтып, жадырап 
жүргеннен болар сол күлкінің ізі 
бетінде өз орнын тауыпты. Арнайы 
көп жасаған анамен сұхбаттасу 
үшін барғанда «Қайда бара-
мыз Мәскеуге алып барасыңдар 
ма»,- деп қалжыңдап күліп бізді 
қарсы алды. Әңгімені бастай 
бере жүзден асқан жасыңызда 
көңіл күйіңіз қалай деп сұрағанда 
«Қызым мен жүзден асқан жоқпын 
мен миллиондамын»,-деп тағы 
қалжыңымен күле жауап берді. 
Бізді ертіп барған немересін көріп 
«Рамазан балам өзіңбісің? Мен 
сені қолымда әлдилеп өсірдім. 
Кішкентай кезінде сүйкімді 
еді»,-деп танып отырғанына  
таңырқағанымыз рас.  

Гүлбазар Мададова 
анамыздың құжатында 1910 
жылы 1 қаңтарда дүниеге келген 
деп жазылған. Алайда анамыздың 
аузынан естігеніміз бидай орып 
жатқан кезде туылғанмын деді. 
Ол өткен ғасырдың басында 
қазіргі Гүржістанның Ахикәләк ау-
данында Хабет ауылында дүниеге 
келіпті. Тарих беттерін парақтар 
болсақ 1940 жылдары Сталиннің 
бодан халықтарды жер аудар-
ту жарлығына сәйкес көптеген 
халықтардың қатарында тарихи 
отаны, туған жерінен ахыска халқы 
да жер аударылған еді. Өткен 
күннің қаралы күндерін Гүлбазар 
апа былай еске алды: «Суық 
қаруын асылынған әскерлер келді 
де мылтығымен бізді көздеп 10 
минөт уақыт ішінде жиналыңдар! 
Көшесіңдер! 10 минөтте жиналып 
дайын болмасаңдар атамыз!,- 
деді. Содан ешбір затымызды, 
дүние мүлкімізді алуға мұршамыз 
болмастан, қолға ілінгенін ұстадық 
та, жол азығымызды алар алма-
стан жүгірдік». 

Қыстың қытымыр аязында 

Алматығы келеді. Суық вагондар-
дан түсіп, аппақ үлпілдек қарды 
кешіп келе жатқан халықтың 
жүрегінде зілді қара үрей мен ма-
залы ойлар бар еді. Бір ай жол 
жүріп жер аударылған халықтың 
біразы жолда опат болып 
Алматыға жетпеген. Мададовтар 
отбасы зорлық зобалаңды ба-
стан өткерсе де аман жеткеніне 
шүкіршілік айтады. Тарыдай 
шашылған халықты қазақ отбасы-
лары бауырына басып дертімен 
бөліседі, дәм тұзын беріп бауы-
рына басады. «Жер аудару тура-
лы жарлық келгенде екі аптадан 
соң үйлеріңе қайтасыңдар деді. 
Өз шаруамызды өрге дөңгелетіп, 
малымызды бағып, жерімізге егін 
егіп, гүл жайнаған бақшамыздың 
жемісін жеп жайбырақат күн 
кешіп отырған шақта төбемізден 
жәй түскендай болдық, сүргінге 
ұшырадық. Қорқынышты түс 
секілді. Әуелі қайда келгенімізді 
де білмедік. Кейін осында өмір 
сүре білдік. Шелек ауданына 
келген екенбіз. Бәрімізді бөліп 
бөліп қазақ үйлеріне кіргізді. 
Жарты нанын тамағына  қимай 
балаларының аузынын жы-
рып бізге береген қазақтың 
жақсылығын қалай ұмытайын, 
қалай жасырайын. Сол кез-
де қазірше қазақтармен бірге 
тұрасыңдар кейін үй береміз 
деді. Мен ол кезде жиырмаға 
келген шағым еді. Кейін соғыс 
басталды. Ашаршылық болды, 
жұт болды сол күндерден бүгін 
міне құтты жылдарға жеттік. 
Шүкіршілігім таудай. Қонаевтың 
кезінде өте жақсы өмір сүрдік. 
Қазақтың жерінің шеті жоқ шексіз 
екенін сол кезде айтылатын 
еді. Дала төсінде егін ектік, мал 
бақтық. Қарап отыру болмаған»,-
дейді анамыз. Бір қызығы жер ау-
дарылып келгенде Қазақстанда 
аштық болып жатқан кез екен. 
Ал түріктер Кавказда жақсы өмір 

сүрген. Алтыны көп, кілем мен 
барқыт көрпешеде жатыпты. Мал 
да мал азығы да мал өнімі де 
жеміс-жидек дақылдары да көл 
көсір болыпты. Ал Қазақстанда 
ол кезде кілем болмай, жүн тұтып 
киіз басу қолға алына бастаған. 
Бірақ соған қарамай түрік 
халқы қазақ жеріне тез сіңісіп, 
бақытты күндерін осы жерде 
көргенін айтады. Бүкіл саналы 
ғұмырын туған жерінен алыста 
өткізсе де кері Кавказға қайтуды 
мүлдем ойламадық дейді. 
Оның бір себебі бауырлас түрік 
халқының тұрмыс тіршілігі мен 
салт-дәстүрі, наным-сеніміндегі 
ұқсастықтардың ұйысып 
жатқандығынан болар, содан 
тонның ішкі бауындай арала-
сып кеткен. Қарт ана бүгінде 
тәспісінен жаңылмаған. Елба-
сы Н.Назарбаев аман болсын, 
жұртымыз тыныш болсын деген 
сөзін қайталай береді екен.

Ұрпақ әулиеті
Уақыт шіркінде тоқтау 

бар ма?! Сонау тауқыметі зор 
қырқыншы жылдардың өте 
шыққанына да жетпіс жылдай 
уақыт болыпты. Бетке алған 
белгісіз күндерге көшін бағыттаған 
Гүлбазар апаның көкірегінде 
жылт еткен үміт сәулесі сөнбей, 
бойындағы еңбекқорлығының 
арқасында тарихтың тірсектен 
қағар тағдырлы кездерінен 
сүрінбеді. Ертеңгі күнге деген үміті 
алға жетеледі. Ол отбасының 
шырағын сөндірмей Құдай қосқан 
қосағасы Мұрад Мададов екеуі 
Алматы облысы қазіргі Шелек 
ауданында қыздарын қияға ұлын 
ұяға қондырып, ұрпағын көбейтті. 
Бүгінде міне Мұрат ақсақал 
мен Гүлбазар ападан тараған 
әулиетте 16 немере 40 шөбере 
өсіп өнді. Тіршіліктің қайнар 
көзі, махаббаттың шуақты күні, 
мейірімнің кәусәр бұлағы – Ана 
есіміне қатыссыз дүниеде қасиетті 
ештеңе жоқ шығар сірә. Сондықтан 
ананы ардақтамайтын халық та 
жоқ. Осыдан қырық жыл бұрын 
Мұрат ақсақал жарық дүниемен 
қоштасқан. Қарттықтың жауы 
жалғыздық деген бар. Алайда ана-
сын ардақтаған тәрбиелі әулиет 
Гүлбазар апаны жалғызсыратқан 
жоқ. Алақанына салып аялап 
отыр. «Ана сүтін анаңды Мек-
кеге үш рет арқалап апарып 
келсең де, өтей алмайсың»,- деп 
түсіндірген халықтан озып ештеңе 
айта алмассың.  Ал осы ұғымды  
Гүлбазар апаның перзенттері 
көкейіне жақсылап түйген екен. 
Ұрпағының мейіріміне бөленіп 
отырған кейуана бақытты, 
тағдырына разы. Ол Қазақстанға 
жер аударылып келгенде 
Гүлбадан, Майтабан қыздары 

мен Мәһеддин атты ұлын бауы-
рына салып көшкен. Қазақстанда 
Гүлзөрә, Гүлчәчәк және Марал 
атты үш қызы дүние есігін аша-
ды. Тұңғыш перзенті Гүлбадан 
анамыз қазір сексеннің сеңгірінде. 
Яғни перзенттерінің алды сексен 
жасты еңсерсе ең кіші қызы Ма-
рал қазір елу жасты бағындырған. 
Кешегі бесіктегі ана әлдиін, мой-
нына мінгізіп, еркелеткен әке үнін 
естен шығармаған перзенттері де 
ұл мен қыз тәрбиелеп немеренің 
қызығына батып отыр. Қас-
қабағына қарап қарауында жүрген 
немересі Лейла әжесінің жады 
мықты, ештеңені ұмытпағанын ай-
тады. Әлі күнге дейін әзіл әжуамен 
әңгімелесіп отырады дейді. Бір 
сөзбен айтқанда 102 жастан асқан 
қарт әженің отбасылық бақыты да-
стан етіп жазуға татиды. Өмірдің 
мәні не деген философиялық 
сауалға әр адамның өзінше пікір 
айтып жатады. Мұндай сұраудың 
бірегей жауабы жоқ екені мәлім. 
Ал Гүлбазар апа үшін өткінші 
өмірдің мәні қашанда отбасы мен 
отбасылық құндылықтар болып 
келіпті. Ақ жаулығы желбіреген әзіз 
ана өмірге әкелген 6 перзентінен 16 
немере, 40 шөбере сүйіп, бүгінде 
сол ұрпағының сүйіспеншілігі мен 
мейіріміне бөленіп отыр. Жақында 
ғана барша ұл-қыздары, келін 
күйеулері, немере шөберелері 
жиналып Гүлбазар апаның аман-
саулығын сұрап, жанында оты-
рып жайбырақат жөн сұрасып 
апамыздың байырғы өсиет 
әңгімелерін тыңдап қайтыпты. 
Оны зор қуанышпен әңгімелеп 
отыр. 

 

Ән көңілдің 
ажары

Армандамайтын, сол арма-
нына талпынбайтын адам жоқ 
шығар сірә мына жалған дүниеде. 
Қарт анамен әңгімелесу бары-
сында сұрақтың астына көп алу-
ды жөн санамай арманын сұрай 
алмадық. Алайда әзіз ана арма-
нына жеткен қарттықтың  бақытты 

күндерін кешіп жатқаны бал-бұл 
жанған жүзінен жәудіреген көзінен 
байқалды. Бет жүзінде аса бір әжімі 
де жоқ. Қабырғалы қалың тарихтың 
індетке ұрындырған, ашаршылық 
пен соғысқа ұрындырған нәубетті 
жылдардың азабын тартса да 
көзінің күлімдеп, жүзінің жады-
рап тұруы қанының, затының 
тазалығында шығар деп ой түйдік. 
Өйткені Гүлбазар апаның өз әкесі 
Иса 133 жас өмір сүріпті. «Әкем 
мені тізесіне салып құшақтап 
отыратын. Ол кезде мен 5 жаста 
едім. Есімде. Есейіп қалсақ та өз 
қолымен тамақтандыратын»,- деп 
әке мейірімін еске алды. Ғасырдан 
озған әжеміздің көңілінің де жап 
жас қалпында қалғанын оның сы-
зылтып ән айтқанынан байқадық. 

Көйә геттим гөзім қалды
Қызын  ойнунда, ойнунда
Яха пуллу, яхар алтын
Қызын бойнунда бойнунда,

-деп  бозбала шақтың шаттықты 
күндерінде шырқаған, ел аузын-
да қалған ескі әнін құлазытып 
шырқап берді. Бұл жалғыз әні 
емес, апамыз әр дайым ән салып 
отырады дейді Лейла немересі.  
Қызын қуыршақтай, ұлын 
құлыншақтай қылып алақанында 
аялап өсірген жемісінің дәмін 
тату, бейнетінің зейнетін көру – 
әр адамның арманы. Гүлбазар 
апа бақытты аналардың бірі екені 
оның бүгінгі таңда абыройы асқақ, 
дәулеті тасыған ұл қыздары, не-
мере шөберелері сол арманына 
жеткізді. Теңіздей тербелген өмір 
толқындарынан баласын аман 
алып қалу үшін барын салған, 
зор махаббатпен өсірген жүз 
жылдық тарихты көзбен көрген 
әзіз ана өрені қартайған шағында 
мейірімге бөленіп, ақ тілеуінен 
жаңылмай отыр. 

Гүлбану ҚАЛТӨРЕ 

100 жас. 100 жас аз ба көпе деген сау-
ал қояр болсақ көпшілігі көп деп жауап 
берсе керек. Өйткені елімізде адамның 
орташа өмір сүру жасы 66 жасты 
құрайды. Бір ғасырлық жас бұл адам 
өмірімен де тарихпен өлшесек те көп 
уақыт болса керек. Ұзақ өмір сүрудің 
құпия-сырын табуды көздеген шақта 
ғасырдан озған адамды жолықтырудың 
өзі қиын. Жүз жылдықтың ширегінде 
сұрапыл соғысты көріп күйзелмеген, 
аштық пен сүргіннің қиындығын 
көрген түңілмеген, жасты көрсе 
жадыраған, еліне бақ-дәулет тілеуден 
жаңылмаған әулие сынды 102 жасты 
еңсерген Гүлбазар Мададова анамыз-
ды жолықтырдық. Оның өмірі өрнек, 
әңгімесі тарих. 

ОБЪЯВЛЕНИЕ 

КФ “Республикан-
ский фонд Ассам-
блеи народа Казах-
стана” организует 
курсы по обучению 
родных и государ-
ственного языков 
в этнокультурных 
объединениях АНК.

Генеральный 
директор КФ РФ АНК 

Виктор 
Иванович Гребнев

Тел.: 272 70 06
Сот.: 8 705 575 82 45

DOĞU 
KAZAKİSTAN’DA 
YENİ OTOMOBİL 
FABRİKASI İNŞA 

EDİLECEK
Kazakistan Baş-

bakan basın servisi, 
KC Sanayileşme 
Haritası Devlet Prog-
ramı çerçevesinde, 
Kazakistan’ın Ust-
Kamenogorsk şehrin-
de otomobil fabrika-
sının inşa edileceğini 
bildirdi. 

Yapılan açıklamada, 
Ust-Kamenogorsk şehrin-
de otomobil fabrikasını ve 
otomotiv parçalarını üreten 
teknoloji parkını inşa etme 
ile ilgili proje uygulanılı-
yor, denildi.

“AvtoVAZ” şti., “Asya 
Avto” A.Ş., “NK” A.Ş. ve 
“Ertis” SPK şirketleri ara-
sında otomobil üretimi 
projesi ile ilgili stratejik or-
taklık konusunda mutaba-
kat anlaşması imzalandı. 

Bu tesisin tasarım kapa-
sitesi bir yılda 120.000 araç 
olacağı planlanılmaktadır. 

gazeta.kz

KATİAD HABER
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Bizi vetene götürün 
gadazi alem!

DATÜB temsilcileri Azerbaycan 
Ahıska Türkleri Vatan Cemiyeti Baş-
kanı İbrahim Mamadov Vatana Dö-
nüş çerçevesinde başlatılan çalışmalar 
ışığında Gürcistan’ın bir yıldan beridir 
vermeye başladığı “Yurda Dönüş Sta-
tüleri” konusu ile alakalı olarak davet 
etti. Adigön’de kapalı salonda yapılan 
toplantıya katılanların genellikle yaşlı-
lardan oluştuğu görüldü.

Toplantıya katılanlar arasında bulu-
nan İsmail dede söz alarak “Bizi vetene 
götürün gadazi alem! Gürcistan, Azer-
baycan, Türkiye, Avrupa kim bağiyerse 
bizim işimize bağsında bizi 70 senedür 
belladuğumuz, hesretini çektuğumuz 
vetenimize götürün. Na vağıt gedecauğ 
biz bu vetene?” diyerek aslında toplan-
tının özetini de yapmış oldu.

Bizi vetenden sürerken 
kağıt mı istediler? 

Toplantıyı Rüstem Halilov yönetir-
ken, Azerbaycan Ahıska Türkleri vatan 
Cemiyeti faaliyetleri hakkında geniş 
bilgi verirken, DATÜB yetkililerin-
den Prof. Dr. İlyas Doğan, DATÜB’ün 
Türkiye’deki çalışmaları hakkında top-
lantıya katılanlara bilgi verdi. Özellikle 
Eğitim amaçlı Türkiye’ye Üniversite 
eğitimi için devlet bursu ve kendi im-
kanları ile yabancı öğrenci statüsünde 
gidecek olanlar için geniş bilgi sundu. 
Sadyr Eibov ise DATÜB faaliyetleri 

hakkında bilgi verirken Burhan Özko-
şar ise özellikle Uluslararası alandan 
başlayarak “Yurda Dönüş Statüleri” 
hakkında bilgi sundu.

Toplantıya katılan Yazdan dede ise 
“Bugün Gürcistan bir kanun çıkarmış 
vetene dönmek için bizden kağıt kürek 
istiyor. Bizi sürerken kağıt mı istediler? 
Bizden sürgün belgesi istiyor. Öbür ta-
raft an da arşivin yandığını sürgün bel-
gelerin verilemeyeceğini söylüyor. Yani 
Gürcistan bizden ulaşamayacağımız 
evraklar istiyor. Nerede insan hakları-
nı savunan devletler. Bize neden sahip 
çıkmıyorlar”

Eşine bakacağına dair 
yazı yaz

Gürcistan’ın kabul ettiği ve eksik 
belge diye geri gönderdiği dosyalar içe-
risinde mantık dışı çeşitli sorularla kar-
şılaşılıyor. 82 yaşındaki ve 50 senedir 
evli olan Bekir Mamoyev’e eşine “Siz 
sürgün olunmadınız, sürgün olunan 
eşinizin rızası gerekmektedir” şeklinde 
eksik evrak yazısı alındı. Bekir Mamo-
yev ise “50 yıldan fazla birlikte olduğum 
eşimi burada bırakacak halim yok ya, 
herhalde ki eşimle birlikte vatana döne-
ceğim” diyerek böylesine saçma sorula-
ra isyan etti. Toplantıya katılanlar tara-
fından dile getirilen değişik sorunlara 
bir an önce bu tür çözüm bulunması 
için DATÜB’ün gerekli girişimlerde 
bulunması istendi.

DATÜB Vatana dönüş 
çalışmalarına tam gaz devam 
ediyor. Geçtiğimiz haft alarda 
Ahıska ve köylerinde yapılan 
önemli kamuoyu çalışmaları 
ardından vatana dönüş mü-
racaatlarının yoğun olduğu 
Azerbaycan’a çıkartma yaptı. 
DATÜB Genel Başkan Vekili 
Prof. Dr. İlyas Doğan ile DA-
TÜB Genel Başkan Yardımcısı 
ve Avrupa Temsilcisi Burhan 
Özkoşar, Genel Başkan Yar-
dımcısı ve Genel Koordinatör 
Sadyr Eibov Azerbaycan’a 
gittiler. Bakü’den başlayan 
çalışmalarına Saatli - Sabira-
bad bölgesinde Adigön (Nesi-
mikend) köyünde Azerbaycan 
Ahıska Türkleri Vatan Cemi-
yeti organizesinde ilk toplantı-
nı yaptı. Toplantıya bölge baş-
kanı Rüstem Halilov başkanlık 
ederken Adigön köyü ve civar-
da köylerde yaşayan Ahıskalı-
ların yanı sıra köy başkanları 
da katılarak çeşitli konularda 
görüşlerini açıkladılar. 

İki bin 982 kişinin 30 bin-
den fazla eksik evrakı var.

Gürcistan Devleti tarafından, 1 Mart 
2011 tarihli ve 111 sayılı Gürcistan Hü-
kümeti Kararının 1. Eki Eski Sovyetler 
Birliği Tarafından 20. Yüzyılın 40’lı 
yıllarında Gürcistan SSC’inden Zor-
la Sürgüne gönderilen şahısların geri 
dönüşü ile ilgili olarak kurumlar arası 
Hükümet Konseyi nezdinde incelenen 
dosyalar şu ana kadar 2 982 kişinin 30 
binden fazla eksik evrakının olduğu 
bildirildi. Hükümet Konseyi Başkanı 
Tamar Martiaşvili imzası ile gönderilen 

mektuplarda eksik evrakları bulunan 
kişilere 4 aylık zaman tanıyarak eksik 
evraklarının tamamlanması isteniyor. 
Aksi takdirde başvurusunun kabul 
edilmeyeceği bildiriliyor. Her bir evrak 
için temin etme ve İngilizceye tercüme-
si akabinde noter tasdiki için 12 dolar 
gerekiyor. Tüm bu evrakların tamamla-
narak içeri verilmesi için takriben 4 yüz 
bin dolar gerekiyor.

Aile parçalanmaları söz 
konusu

En son rakamlara göre eksik belge 
sayısı 2 bin 982 olurken statüsü ve-
rilenlerin sayısı bine yaklaştı. Diğer 
dosyaların ise halen incelemesinin 
devam ettiği bildirildi.

Statüsü verilen aileler içinde aile 
fertlerinden bazılarına statüleri gelir-
ken bazılarının evrakları eksik gerek-
çesi ile statüsü verilmemiş. Dolayı-
sıyla aile parçalanmaları söz konusu. 
Aile fertlerinden tamamına statüleri 
gelmedikçe vatana dönmeyecekleri-
ni söyleyen Ahıska Türkleri DATÜB 
yetkililerini karşılarında bulmuşken; 
Bu gidişe bir dur denmelidir. diyerek 
“Geçmişte olduğu gibi madem Gür-
cistan bizimle oyun oynamaya devam 
edecek o zaman bir an önce otoriter 
devletler ve ilgili uluslar arası kuru-
luşlar devreye girmelidir. Bu sürecin 
bir an önce hızlandırılmasını istiyo-
ruz” dediler.

 

KAZAKİSTAN, 
GÜRCİSTAN’A 200 

MİLYON DOLAR 
YATIRIM YAPTI

Gürcistan iş haberinde ya-
pılan açıklamada, yeni atanan 
Gürcistan’ın Astana Büyükelçisi 
David Mumladze’den güven mek-
tubunun takdim töreni ardın-
dan basın mensuplarına demeç 
veren Kazakistan Cumhurbaş-
kanı Nursultan Nazarbayev’in 
Kazakistan’ın Gürcistan ile 
ikili ilişkilerin geliştirilmesine ve 
güçlendirilmesine büyük önem 
verdiğini kaydetti. 

Kazakistan Devlet Başkanı 
N.Nazarbayev, Transkafk asya’da 
ülkenizi ticari ve ekonomik or-
tak olarak görüyoruz. Aramızda 
yatırım çalışmaları deneyimimiz 
mevcut. Kazakistan’ın Gürcistan’a 
yaptığı brüt doğrudan yatırım hac-
mi 200 milyon doları aşmakta. En 
çok Kazak mallarının, Gürcistan 
üzerinden transit olarak geçerek 
diğer ülkelere ulaştırılması ile ilgi-
lenmekteyiz, dedi. 

bnews.kz

KAZAKİSTAN’DA ALTI AY 
İÇİNDE 52 MİLYON 

TONDAN FAZLA KÖMÜR
ÜRETİLDİ

Kazakistan Cumhuriyeti Sa-
nayi ve Yeni Teknolojiler Bakan-
lığı basın servisi, Kazakistan’da 
geçtiğimiz yılın ilk yarısının so-
nuçlarına göre, kömür madencili-
ği şirketleri tarafından 52 milyon 
tondan fazla kömür üretildiği 
bildirildi. 

Açıklamada, 6 ay içinde kömür 
madenciliği şirketleri tarafından 
52,5 milyon ton kömür üretildiğini 
ve onların içinden 36,2 milyon ton 
kömürü iç piyasaya tedarik edildi-
ği, yanı sıra 16 milyon ton kömü-
rün ihracat edildiği belirtildi.

KC Sanayi ve Yeni Teknoloji-
ler Bakanlığı’nın bilgilerine göre, 
Kazakistan’da toplam jeolojik kö-
mür rezervi 150 milyar ton vardır. 
21,3 milyar ton taş kömürü ve 12,3 
milyar ton kahverengi maden kö-
mürü dahil yedeklerde 33,6 milyar 
ton kömür oluşturduğu açıklandı. 

today.kz

KATİAD HABER
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Ө
скеменде ІІІ Халықаралық 
бал фестивалінің аясын-
да «Омарта өндірісіне 
заманауи технология-

ларды енгізіп, бал арасының ге-
нофонын сақтау» тақырыбында 
ғылыми-тәжірибелік конференция 
өтті. Жиын әлемнің 16 елінің омарта-
шылары мен ғалымдарының басын 
қосты. Халықаралық бал фестивалі 
игі дәстүрге айналды. Іс-шараның 
Өскемен қаласында өтуі де тегін 
емес. Өйткені, Алтай өлкесі тек 
Қазақстанның ғана емес, Орталық 

Азиядағы бал өндірісінің орталығы 
саналады. Әрі өнімнің сапасы өте 
жоғары. 

Аталмыш бас қосуда Қазақстан 
Омарташылар Ұлттық Одағының 
вице-президенті Ғабит Нұрәділ ба-
яндама жасады. Оның айтуынша 
Қазақстан өткен дәуірлерде балдың 
ең сапалы және ең көп өндіретін 
аймағы болған. Бір кездері Қазақстан 
50 мың тонна балды Жапония, 
Оңтүстік Корея, Германияға тағы 
басқа Европа елдеріне экспортаған 
еді. Осы күндерге қайта оралу үшін 
омарташылықты жаппай қолға алу 
керек. Бұл жұмыс Қазақстанның 
Шығысы мен Оңтүстігінде ғана 
алға қойылған. Одан басқа тағы 
бір мақсат бал өнімін қолданысқа 
енгізу. Егер әр бір қазақстандық жы-
лына 2 келі бал жесе бұл дегеніміз 
30 мың тонна бал қолданылғаны. 
Омарта шаруашылығын дамыту-
да ең үлкен проблема бұл кәсіби 
омарташылардың тапшылығы. Біздің 
Қазақстанда омарташыларды дайын-
дайтын бар-жоғы Шығыс Қазақстанда 
екі-ақ колледж бар. Бұл шешуді қажет 
ететін мәселе болып отыр. Соңғы 
кезде бал өнімін өндіру және балды 
пайдаланушылардың қатары жыл са-
нап өсіп келеді. Қазақстан халқының 
әл-ауқатының жақсаруына байланы-
сты халық балды күнделікті пайда-
лана бастады. Бал өнімінің түрлерін 

арттырсақ балға деген сұраныстың 
арта түсетіні анық. Бізде бал шарап-
тарын жасау мен алкогольсіз бал-
ды сусындар жасап шығару қолға 
алынбаған. Ал алқалы жиынның бас 
қонағы, шығыс Қазақстан балының 
дәмін татып, бағасын берген  «Апи-
мондия» ОҚХФ президенті (Фран-
ция) Жиль Ратия балдың дәрілік 
қасиеті жайлы сөйледі. «Қазақстан 
үкіметі бал өндірісін дамытуға ерек-
ше қамқорлық көрсетіп отыр. Бұл өте 
қуантарлық. Өйткені, қазір әлемдік 
нарықта сатылып жатқан балдың 50 

пайызы жасанды. Яғни, тұтынушылар 
түрлі қоспалардан жасалған жасанды 
өнімді тұтынуда. Бұл үлкен пробле-
ма. Өйткені, бал тәттілігі үшін емес 
дәрілік қасиетімен құнды»,- деді.

Конференцияда Шығыс 
Қазақстандағы омарта саласын 
дамыту мәселелері де көтерілді. 
Бүгінде облысқа асыл тұқымды 
аралар әкелінуде. Ірі өндірістік 
омарталардың саны мен олардың 
өнімділігі де артуда. Бұған мем-
лекет тарапынан жасалып жатқан 
қолдаулар игі ықпалын тигізіп отыр. 
Алтай балының Еуропа, Азия, 
Американың және Араб елдерінің 
нарығынан лайықты орын алатын кезі 
алыс емес дейді мамандар. Омарта-
шы Виталий Тырышкин: «Бізге мем-
лекет көп қолдау көрсетіп жатыр. 
Менің омартамен айналысқаныма 
12 жыл болады. Балды сүзу, тазалау 
жұмыстарын түгелдей заманауи тех-
нологиямен жасаймын. Қазір Үржар 
ауданы бойынша ең ірі омарта 
біздікі», - деп отыр. Қытайдың бал-
ды зерттеу институтының бастығы 
Ван Дей: «Қазақстан Үкіметі ара 
шаруашылығын дамытуға қолдау 
көрсетуде». Мұның болашақ үшін 
маңызы зор екенін айтты. 

 Қонақтар Шығыс Қазақстан 
облысындағы ауыл шаруашылығы 
институтындағы зертханамен таны-
сты. Омарта шаруашылығының басы-

на барып омарталарды аралап көрді. 
Израилдік  Омарта корпорациясының 
директоры Григорий Халин: «Біз 
кез келген әріптестікке дайынбыз. 
Соның ішінде омарташылыққа қажет 
қондырғылар шығаратын бірлескен 
кәсіпорын ашуға да қол ұшын берер 
едік»,- деп серіктестігін ұсынды. 

Деректер бойынша, 3 ғасыр бұрын 
бұл өңірде алғаш рет бал арала-
ры қолға үйретіліпті. Сондықтан да 
халықаралық фестивальдің Алтай 
жерінде үшінші рет ұйымдастырылуы 
заңды. Мұның өзі Қазақстанда ара 
шаруашылығы беделді кәсіпке ай-
налып келе жатқанын мәлімдесе 
керек. Мәселен, соңғы екі жыл-
да Қазақстанның шығысында 
қырыққа жуық асыл тұқымды омарта 
шаруашылығы құрылған. 

Шөбі шүйгін Алтай жері 
шаруашылықтың бұл түрін дамытуға 
аса қолайлы. Бұл өңірден алынатын 
балдың шипасы, тіл үйірер дәмінің 
ерекшелігі көпке мәлім. Республикада 
өндірілетін балдың 70 пайызға жуығы 
қазір осы Шығыс Қазақстанның 
үлесінде. Биылғы жетістікпен омар-
ташылар фестивальдің үшінші күні 
– бал жәрмеңкесін ұйымдастырды. 
Одан өзге фестиваль аясында 
Өскеменде түрлі көрмелер мен 
шеберлік сағаттары өткізілді. 

Жиын соңында «Апимондия» 

бал арашылар ассоциациясының 
Халықаралық федерациясы аты-
нан Президент Жиль Ратия және 
Қазақстан омарташыларының 
«Бал ара» Ұлттық одағы аты-
нан вице-президент   Ғабит  
Нұрәділұлы Шығыс Қазақстан 
облыс әкімдігінің атынан әкім 
Бердібек Сапарбаев жойылып бара 
жатқан аралардың генофонын 
сақтау, омарта шаруашылығында 
жаңа технологияларды дамы-
ту, тұрғындарды сауықтыру 
факторлары ретінде омарта 
шаруашылығының өнімін пайда-
лануды жаңғырту, құнарлылығы 
төмендеп кеткен жерлерді сақтау 
және қалпына келтіру, фло-
ра және фаунаның биотүрлерін 
көбейту, экологияны жақсарту 
әрекеттерінен шыққан, сонымен 
қатар ара шаруашылығын дамыту 
есебінен ауылдық аймақтардың 
әлеуметтік-экономикалық және 
мәдени дамуының маңыздылығын, 
елдің ұлттық бірлігін нығайтудың 
әлеуметтік базасы ретінде тауар 
өндірушілер мен өңдеушілер топ-
тарын қалыптастыру жайындағы 
өзара серіктестік мемарандумына 
қол қойылды.

Бетті дайындаған 
Гүлбану Қалтөре 

Орталық Азия мен Сібірде балдың отаны 
саналатын Шығыс Қазақстан облысында 
“Бал-Ара” Қазақстан омарташылар ұлттық 
Одағының ұйымдастыруымен халықаралық 
бал фестивалі өтті. Үш күнге созылған 
шараға 16 елден 60-қа жуық омарташы 
қатысты. Қазақстан бұл басқосуды алғаш рет 
халықаралық омарташылар федерациясының 
заңды мүшесі ретінде ұйымдастыруда. 
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- Мы хотели бы знать 
как можно больше о жиз-
ни еврейской диаспоры в 
Казахстане. Мы хотели бы 
познакомиться как можно 
ближе с главным раввином 
Казахстана Ешаей Когеном, 
узнать подробности его 
биографии, узнать, каков 
круг его обязанностей и 
полномочий. Для нас не се-
крет, что он в очень добрых 
взаимоотношениях с предсе-
дателем нашего турецкого 
этноса Зиятдином Касано-
вым. Что связывает этих 
двух незаурядных людей? 
Для нас представляет боль-
шой интерес и религиозная 
жизнь наших собратьев 
евреев. И, конечно, хотелось 
бы как можно больше узнать 
об истоках дружбы наших 
народов – как она зарожда-
лась и складывалась – и в 
далеком прошлом, и в нашей 
недавней не столь уж без-
облачной судьбе в середине 
прошлого века. 

- Начнем с того, что дружба 
еврейской и турецкой общин 
своими корнями уходит в дале-
кое прошлое, - говорит раввин 
Ешая Коген. - Был момент, в 
период Средневековья, когда 
была уничтожена вся еврейская 
община Испании: много евре-
ев тогда погибло, но немалому 
числу наших предков удалось 
спастись, получив убежище в 
Турции. Турецкий народ с го-
товностью подал руку братской 
помощи ищущим спасения ев-
реям, и факт этот накрепко запе-
чатлелся в благодарной памяти 
еврейского народа. У меня лич-
но есть немало близких друзей, 
которые и ныне живут в Турции. 
У нас очень добрые отношения 
и с раввином еврейской общины 
Турции.

Здесь, в Казахстане, 
турецко-еврейские связи осо-
бенно тесны. За те восемнад-
цать лет, что я живу в Алматы, 
у меня не раз появлялась воз-
можность убедиться в этом. В 
частности, на примере семьи 
председателя алматинской 
еврейской общины Альберта 
Шимони, одного из самых авто-
ритетных и уважаемых людей в 
общине, который долгие годы 
сохраняет дружеские отноше-
ния с главой турецкой общины 
и его братом – Зиятдином и 
Хусейном Касановыми. Еще я 
хорошо знаком с Русланом и 
Муслимом Мамедовыми, чей 
папа, Латыпша Мамедов, явля-
ется имамом мечети, постро-
енной братьями Касановыми в 
честь их отца, Исмихана Каса-
нова.

Кстати, судьба этой заме-
чательной семьи, семьи Шимо-
ни, равно как и судьбы многих 
еврейских семей, попавших в 
Казахстан не по своей воле во 
время войны, да и в послево-
енные годы, во многом схожа с 
судьбою турок, которых по ми-
лости советской власти постиг-
ла такая же участь. 

Иранским евреям, которые 
жили на тот момент в Грузии, 
дали на сборы два часа, по-
грузили в вагоны для перевоз-
ки скота и отправили, даже не 
сообщив пункта назначения. 
Везли их 18 суток, ничуть о них 
не заботясь. Сколько в пути по-
гибло народа, сколько осталось 
безымянных могил вдоль желез-

ной дороги! А потом уже здесь, 
в Казахстане, оставшихся в жи-
вых выгрузили в голом поле, в 
голод и холод, и – выживай, как 
знаешь. 

И ведь мало-помалу подня-
лись, выжили! Во многом благо-
даря тому, что казахский народ 
поделился куском хлеба, теплой 
одеждой, приютил, обогрел. 
Собственно, у турок и евреев 
судьба была одинаковая, это не 
могло не сближать. И в горе, и в 
радости мы были вместе. Хотя у 
каждого своя религия, свои обы-
чаи. Не здесь ли кроются корни 
толерантности, которая отлича-
ет народы Казахстана, являясь 
образцом и примером для всего 
мира. 

Взаимоотношения двух об-
щин – еврейской и турецкой – 
не могут не внушать оптимизма. 
Взаимовыручка, стремление 
поддержать друг друга стали 
для нас нормой жизни. Обрати-
те внимание, что при этом турок, 
не навязывая своей воли дру-
гим, остается турком, молясь 
по-своему и соблюдая свои тра-
диции. И еврей остается евреем 

– с рождения и до своего по-
следнего дня держась веры сво-
их предков, не отступая от своих 
национальных обычаев. Рели-
гии у нас разные, но веруем мы 
в Единого Бога и всегда помним 
об этом. Мы поздравляем друг 
друга с праздниками, порой си-
дим за одним столом. С инте-
ресом приглядываемся к тому, 
в чем мы разные, радуемся 
тому, что нас роднит. 

Говоря о братьях Касано-
вых, хочу отметить, что меня 
всегда восхищало, как они, за-
быв о своих интересах, не счи-
таясь со временем, отдают все 
свои силы служению народу, 
служению тем, кто нуждается 
в их помощи. Они умеют ула-
дить любые конфликты, любые 
недоразумения.

Тора говорит, что человек 
становится руководителем не 
случайно – выбор народа па-
дает на того, кого выбирает 
Бог. Чтобы достичь совершен-
ства, человек не должен при-
надлежать самому себе. Сам 
Бог послал турецкой общине 
таких мудрых и самоотвержен-
ных людей, как Зиятдин и Ху-
сейн Касановы. Важно то, что 
они набожные люди и прекрас-
но понимают, что Бог видит 
всё, Бог слышит всё. Встре-
чаясь с крупными бизнесмена-

ми, с людьми, поставленными 
очень высоко, порой замеча-
ешь, что они склонны к вседоз-
воленности. Они забывают, что 
есть Тот, Кто выше нас, Кто над 
нами. Скромность – это второе 
богатство, оно несравнимо важ-
нее богатства материального. 
Бог даровал им много, очень 
много сил и возможностей, и 
они обязаны прислушиваться к 
Нему, выполнять Его повеле-
ния и указания. 

Добавлю, что у нас есть и 
общие проблемы. Согласно 
казахстанскому законодатель-
ству, кладбище по истечении 
определенного срока после его 
закрытия для захоронения мож-
но разрушить или снести и ис-
пользовать для каких-то других 
целей. И для мусульманской, и 
для еврейской веры место веч-
ного упокоения человека свято, 
и надо сделать все возможное, 
чтобы обезопасить его, что-
бы сохранить могилы наших 
предков в неприкосновенности. 
Человек, который жил в этой 
стране, трудился на ее благо, 
заслужил того, чтобы его моги-
лу не топтали. Закрыть кладби-
ще для захоронений можно, но 
снести его – это оскорбление 
памяти умерших и неуважение 
к их потомкам. В решении этой 
непростой проблемы я нашел в 

Зиятдине Касанове единомыш-
ленника. И не скрою, мне было 
приятно, что в этом вопросе мы 
были солидарны.

- Расскажите о еврейской 
общине Казахстана подроб-
нее. Что здесь изменилось 
в течение восемнадцати 
лет – с тех пор как вы сюда 
приехали и стали здесь глав-
ным раввином?

- Когда я сюда приехал, си-
нагога ютилась в старом част-
ном доме. Нам удалось по-
строить новую синагогу... и не 
только в Алматы. Синагоги по-
явились в Павлодаре, Астане, 
Усть-Каменогорске, Костанае. 
Пришлось чуть ли не с чистого 
листа возрождать еврейские 
традиции: решать проблемы ко-
шерного питания, организовы-
вать обрезание мальчиков, объ-
яснять, как согласно еврейским 
обычаям устраивают свадьбы 
под хупой, помогать в органи-
зации похорон согласно нашим 
традициям и хоронить на еврей-
ском кладбище. 

В общем-то, в этом много 
общего с тем, что происходило 
в турецкой общине, она тоже 
переживала свое возрождение. 
Самобытность народов в СССР 
была если не под запретом, то 
под подозрением. Дело дошло 
до того, что люди стали забы-
вать свой родной язык. Не было 
ни еврейских, ни турецких школ. 
Когда я сюда приехал в 1994 
году, я поначалу испугался: во-
круг меня будто была пустота. 
Всего семьдесят лет советской 
власти, а молодежь уже не име-
ла никакого представления о 
традициях своих дедушек и ба-
бушек, не знала наших праздни-
ков, не знала молитв, никогда не 
открывала святую Тору. Разве 
что старики, да и то с трудом, 
могли вспомнить кое-что из 
того, чему их обучило в раннем 
детстве старшее поколение. 

Сегодня мы наблюдаем     
разительные перемены. На-
глядный тому пример – турец-
кая община. Я вижу, с каким 
энтузиазмом, с какой искренней 
радостью наши турецкие бра-
тья отмечают праздники, запо-
веданные их предками. Причем 
отмечают их на высшем уровне. 

То же самое и у нас, у евреев. 
Люди со стороны даже не верят, 
что за такой короткий срок, за 
каких-то восемнадцать лет, уда-
лось сделать так много. 

Сегодня, когда я иду по ули-
це, и все знают и видят, что я 
еврей, мне не надо опасаться 
каких-либо выпадов в адрес 
моей национальности или осо-
бенностей моей одежды. По-
тому что представители других 
этносов меня понимают и уважа-
ют, а я понимаю и уважаю их. В 
основе этого взаимопонимания 
и взаимоуважения лежит истин-
ная дружба народа Казахстана, 
согласие и толерантность. Бла-
годаря мудрой политике ру-
ководства Казахстана и мы, и 
турецкая община возрождаем 
свой язык, свою культуру, свои 
традиции. 

Лишь у того, кто помнит свое 
прошлое, кто сохраняет вер-
ность ему, есть будущее! Это 
важно сейчас, и это было крайне 
важно в той атмосфере гонения, 
в которой оказывались наши 
народы в далеком и недавнем 
прошлом. Знаю, что наши бра-
тья турки за последние 60 лет 
трижды пережили ужасы депор-
тации: в 1944 году их депорти-
ровали из Грузии, в 1989 году 
из Узбекистана – из Ферганы, в 
2004-м из России – из Красно-
дара. Насколько я знаю, сейчас 
турки-ахыскинцы, их 500 тысяч 
человек, проживают в десяти 
странах мира...

- Расскажите о своей лич-
ной жизни. Где родились, как 
попали в Казахстан? 

- Родился я в Иерусалиме. 
В четыре года начал, как это у 
евреев принято, изучать алфа-
вит и учиться читать. Едва нау-
чившись читать, начал изучать 
нашу святую Тору. Это бездон-
ный кладезь знаний и мудрости. 
Чем больше, чем глубже мы вни-
каем в Тору, тем все более оче-
видным становится, как же мало 
мы знаем. Тора безбрежна как 
море, бездонна как океан. Че-
ловек, намеревающийся стать 
раввином, прекрасно осознает: 
он должен быть готов давать 
ответы на бесчисленные вопро-
сы, которые ставит перед нами 
жизнь. У нас есть 613 заповедей, 

Главный раввин Казахстана Ешая 
Коген отвечает на вопросы главного 
редактора газеты «Ахыска» Ровшана 
Мамедоглы
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которым подчинена жизнь каж-
дого еврея; чтобы жить правед-
но, их необходимо соблюдать. 
Изучать их должен не только 
раввин, но и каждый еврей, ведь 
каждый должен в этом мире ис-
полнять волю Всевышнего, для 
этого он и родился. К тому же, 
если человек не учится, он и во-
прос не сможет толком задать. 
Так что Тору должен учить каж-
дый еврей, независимо от того, 
станет он раввином или нет. И 
чем глубже он вникает в Тору, 
тем осмысленнее и глубже за-
даваемые им вопросы... 

Я учился в Иерусалиме, по-
том в Англии, затем в Америке, 
в Бруклине, где находится сина-
гога Любавичского Ребе и центр 
Любавичского движения. В 1994 
году, когда пошатнулось здоро-
вье Любавичского Ребе, мы с 
другом решили сделать ему по-
дарок. Как известно, его послан-
ники трудятся во всех районах 
земного шара. Но мы стали ис-
кать такое место, где пока еще 
нет раввина. И нам повезло, мы 
обнаружили такую общину: ев-
реи Алматы обратились с прось-
бой прислать к ним раввина. 

Для меня это было крайне 
важно, надо было торопиться 
туда, где евреям не к кому обра-
титься за советом, подкреплен-
ным мудростью Торы. Название 
города - Алматы - хорошо из-
вестно в еврейской среде, ведь 
именно здесь в сороковых го-
дах прошлого столетия провел 
свои последние месяцы жизни 
сосланный в Казахстан отец 
Любавичского Ребе, раввин 
Леви-Ицхак Шнеерсон. Кстати, 
недавно вышла в свет книга вос-
поминаний его супруги, мамы 
Любавичского Ребе, в которой 
она подробно описывает годы 
жизни в казахстанской ссылке. 
Здесь, в Алматы, раввин Леви-
Ицхак умер и был похоронен на 
городском кладбище, неподале-
ку от сегодняшней синагоги. 

Так вот, когда я искал, где 
мои раввинские способности 
принесут наибольшую пользу, 
я узнал, что за восемь лет до 
моего приезда именно в Алматы 
скончался очень авторитетный 
раввин, Гилель Либеров. Он 
пытался – конечно, вопреки за-
претам – проводить в общине 
святую работу раввина. Его сын 
рассказывал мне, что каждое 
утро он шел в комнату отца, что-
бы посмотреть, не арестовали 
ли его. Несмотря на опасность и 
огромный риск, раввин снабжал 
общину кошерным мясом, ре-
шал все вопросы, связанные с 
еврейским образом жизни. С его 
кончиной община осиротела. 

Сюда-то, где жили 
и работали такие свя-
тые люди, я и решил 
приехать восемь лет 
спустя после кончины 
раввина Гилеля Либе-
рова. Осмысливая жиз-
ненные пути раввинов 
Шнеерсона и Либерова, 
я прихожу к выводу, что 
казахстанская еврей-
ская община является 
ярким символом того, 
что никакие злые силы 
на свете не смогут по-
бедить народ, в среде 
которого появляются 
такие личности; народ, 
которому Всевышний по 
милости Своей дал 613 
заповедей; народ, кото-
рый не забывает заветы 
предков. Это оказалось 
не под силу даже все-
могущему Сталину с его 
мощным репрессивным 
аппаратом. Канули в про-
шлое и эпоха Сталина, 
и советская империя, а 
еврейская община в Ка-
захстане вопреки всему 
возродилась и сегодня 
процветает. Я каждод-
невно благодарю Все-
вышнего, что нахожусь 
здесь, в Казахстане, где 
царят мир и согласие. 

В наших святых кни-
гах написано, что од-
нажды Всевышний ис-

кал сосуд, в который Он мог бы 
поместить благословение, и на-
шел лишь один-единственный - 
этим сосудом оказался мир. Ка-
кие бы ни были успехи, если не 
будет мира и дружбы, все раз-
валится. Это понимает здесь, в 
Казахстане, каждый живущий. 
Даже ребенок, который с моло-
ком матери усваивает простую 
и великую истину: Казахстан 
– многонациональная страна, 
лишь мир и согласие принесут 
ему процветание. 

- Каковы сегодня отноше-
ния Казахстана с Израилем? 
Играет ли синагога какую-
нибудь роль в этих отноше-
ниях?

- Отношения между 
нашими странами самые 
добрые. Мне запомнился 
визит Нурсултана Абише-
вича в Израиль в 2000-м 
году. Запомнился по той 
трогательности, с кото-
рой президент относился 
к святым израильским 
местам. Естественно, мы 
побывали у Стены Пла-
ча. Он написал записку 
со своими пожеланиями 
и просьбами, вложил ее 
между камнями, помо-
лился за народ Казахста-
на, за мир и согласие. И 
признался, что это была 
очень волнующая минута 
в его жизни.

Незадолго до этого, в 
декабре 1999-го, в ходе 
своего визита в США Нур-
султан Назарбаев пере-
дал любавичским хасидам 
личное дело отца Люба-
вичского Ребе из архивов 
КГБ. Этот акт получил 
широкий международный 
резонанс, он был много 
важнее гипотетического 
гарантийного письма, в 
котором говорилось бы, что по-
добное тому, что произошло с 
раввином Леви-Ицхаком Шнеер-
соном, никогда не повторится. 

А я имел честь в знак глу-
бокой признательности за ту 
атмосферу толерантности, ко-
торая стала в Казахстане нор-
мой жизни, вручить Нурсултану 
Абишевичу медаль «Дружбы и 
согласия» от имени еврейских 
общин Казахстана.

Я могу сказать, что казахский 
народ, его радушие и щедрость 
по праву заслужили такого ли-
дера, каким является Нурсултан 
Абишевич. Он стал примером 
для многих других народов. В 
силу того, что я являюсь глав-
ным раввином Казахстана, мне 
довелось встречаться со мно-

гими иностранными высокопо-
ставленными политическими и 
государственными деятелями, 
представителями междуна-
родных организаций. И все они 
давали высокую оценку главе 
государства. Диву даешься, как 
много под его руководством сде-
лано за 20 лет независимости. 
Достаточно сопоставить произо-
шедшие здесь перемены с тем, 
что за такой же период сделано 
в соседних республиках.

Нас не могут не радовать 
и добрые взаимоотношения 
между еврейской общиной и 
властью. Их отмечают все окру-
жающие, как в самом Казахста-
не, так и в мировом сообществе. 
Отношения эти служат лакму-
совой бумажкой уровня демо-
кратии в Казахстане, например, 
для конгрессменов США, инте-
ресующихся нашей страной или 
каким-либо образом связанных 
с ней по роду своей деятельно-
сти. 

- И все же вы были слиш-
ком кратки, рассказывая о 
самом себе, и почти ничего 
не рассказали о вашем дет-
стве и ваших родителях...

- Я родился, быть может, не 
в очень большой семье. Нас у 
мамы с папой всего 17 человек. 

- Всего 17?
- Да, 17 братьев и сестер. 

Родители, слава Богу, живы-
здоровы. Папа – раввин, мама 
– педагог, всю жизнь прорабо-
тала в школе. И хотя она уже в 
почтенном возрасте и давно на 
пенсии, до сих пор дома зани-
мается с детьми, которые счита-
ются проблемными, от которых 
отказались другие педагоги, а 
она умеет найти к ним подход, 
и дети всем на удивление увле-
каются учебой и делают успе-
хи. Отец тоже сосредоточен не 
на самом себе, а на проблемах 
других людей. Он получает по 
200-250 телефонных звонков 
ежедневно, люди спрашивают у 
него совета и по семейным про-
блемам, и по вопросам кошер-
ного питания, и по многим дру-
гим вопросам еврейской жизни. 

Вопреки занятости, он никогда 
не жалуется на усталость, на-
против, он рад, если может быть 
полезен другим. 

- Как вы стали раввином?
- Нам с детства внушали, что 

мы не должны принадлежать 
только себе и должны быть гото-
вы к сложностям. Конечно, мне 
было бы намного удобнее жить 
там, где я родился и вырос, где 
еврейская жизнь бьет ключом, 
где я находился в привычной 
языковой среде. Ведь когда я 
приехал в Казахстан, я не знал 
ни здешних людей, ни их языка 
общения. Вообще, из стабиль-
ной еврейской общины, где ула-
жены все вопросы с кошерным 
питанием, где твоим детям обе-
спечено еврейское воспитание 

и все проблемы решены, пере-
езжать сложно. Но нельзя быть 
эгоистом. Если у тебя все хоро-
шо, ты должен сделать все воз-
можное, чтобы так же хорошо 
было и там, где еврейская жизнь 
лишь в зачаточном состоянии. 

Я был так воспитан, знал: 
когда вырасту, поеду туда, где 
от меня потребуется пожертво-
вать личным покоем, где жизнь 
у евреев не обустроена, и обу-
страивать ее буду я. И слава 
Богу, что у меня получилось 
приехать сюда, в Казахстан, что 
у меня получилось все, как я на-
мечал, что здесь я нашел таких 
замечательных людей. Сегодня 
мы достигли такого положения, 
что другие общины мира берут 
с нас пример, приезжают к нам, 

чтобы перенять наш опыт. Бла-
годарение Богу, в этом году мы 
получили право открыть у себя в 
синагоге ешиву, еврейскую шко-
лу для изучения Торы. Получили 
на то разрешение и благослове-
ние властей. 

- А личная жизнь у вас сло-
жилась?

- Конечно. У меня пятеро 
детей. В еврейской семье три 
партнера: папа, мама и Бог. В 
моей семье между партнерами 
полное взаимопонимание.

- Сколько сегодня евреев 
в Казахстане?

- Примерно сорок тысяч. 
- Назовите главный 

праздник у евреев.
- Понимаете, очень труд-

но сказать, какая из ножек 
стола главная, они все важ-
ны для его устойчивости. 
Каждый из еврейских празд-
ников имеет своё особое 
место и значение. Напри-
мер, возьмем Рош Ашана, 
это такой еврейский Новый 
год. Это время раскаяния, в 
этот день решается судьба 
не только еврейского на-
рода, но и всех людей на 
планете. Рош Ашана – это 
день завершения творения 
мира и сотворения челове-
ка, в этот день Всевышний 
решает судьбу каждого из 
нас в наступающем году. 

Далее День Искупления, 
Йом Кипур, самый святой 
день. Весь этот день прохо-
дит в молитвах и просьбах 
ко Всевышнему. Память об 
этом празднике сохрани-
лась даже в тех семьях, ко-
торые совсем не помнят на-
циональных традиций. 

Затем праздник Суккот, 
как напоминание о том, что 

вышедших из Египта евреев 
Господь охранял, окружив об-
лаками Божественной Славы. 
Еще есть праздник Святой Торы 
– Симхат Тора, когда годичный 
цикл ее чтения заканчивается и 
начинается вновь, с первой гла-
вы. Есть праздник Ханука, когда 
греки приложили все усилия, 
чтобы мы забыли свою рели-
гию, но мы остались ей верны. У 
нас есть праздник Пурим, когда 
один очень злой человек хотел 
в один день погубить весь ев-
рейский народ, но Всевышний 
отвел беду от евреев и наказал 
злодея. Есть у нас праздник Пе-
сах, в память об Исходе евреев 
из Египта. Есть праздник даро-
вания Торы – Шавуот. 

У каждого праздника есть 

что-то свое, особое. И каждый 
праздник связан с нашими взаи-
моотношениями со Всевышним. 
Слава Богу, мы здесь, в Казах-
стане, можем праздновать сво-
бодно, никто нам не препятству-
ет в этом, не мешает. Кстати, 
на Хануку мы на улицах и пло-
щадях зажигаем свечи в специ-
альных подсвечниках - зажига-
ем так, чтобы это видели все. 
Причем, так делается в Англии, 
в США, в России – везде! Мы 
делаем это с гордостью, зная, 
что мы граждане Казахстана, а 
потому имеем право, не таясь, 
отмечать свои праздники, от-
крыто соблюдать свои обычаи и 
традиции. 

В этом святом месте (а наш 
разговор происходил в синагоге 

– прим. ред.) я хочу попросить 
Всевышнего, чтобы дружба, ко-
торая нас объединяет, продол-
жалась и дальше. Дружба – это 
ключ ко всем успехам. 

Напомню историю из Торы. 
Было поколение Всемирного 
потопа, которое Господь, как из-
вестно, полностью уничтожил, 
оставив в живых только Ноаха 
(Ноя) и его семью. Причина, по 
которой Всевышний уничтожил 
всех живущих на Земле людей, 
– в их беспричинной ненави-
сти друг к другу и неисполнении 
законов Всевышнего. А потом 
было поколение Вавилонской 
башни. Это поколение восстало 
против Бога, но при этом между 
людьми царила дружба. Так вот 
именно дружба стала причиной, 
по которой Господь не уничто-
жил строителей башни, а лишь 
смешал их языки, тем самым 
лишив возможности действо-
вать сообща.

Дружба – великая сила, 
когда она направлена к добру. 
Поэтому мы должны держаться 
нашей дружбы, укреплять ее, 
чтобы она была вечной. Истоки 
этой дружбы лежат в далеком 
прошлом, наши предки завеща-
ли ее нам, и мы должны быть 
верными этим заветам. Дай 
Бог каждому из наших народов 
дальнейшего развития и про-
цветания. В этой дружбе залог 
нашего счастья, грядущих удач 
и успехов. 

В завершении нашей беседы 
я хочу почтить память умершего 
недавно дяди братьев Касано-
вых – Шевика Касанова, и вы-
разить свои искренние соболез-
нования его родным и друзьям. 
Пусть земля ему будет пухом!

А Зиятдина Касанова, воз-
главляющего турецкую общину, 
я хочу поздравить с избрани-
ем на должность заместителя 
Председателя Ассамблеи наро-
да Казахстана. В еврейской об-
щине с большим воодушевле-
нием восприняли это известие, 
подняли бокалы за здоровье 
Зиятдина и его брата Хусейна. 
Раз Всевышний доверил ему 
столь высокий пост, значит, у 
Зиятдина есть силы от Бога, 
значит, он сможет быть истин-
ным помощником Президента в 
его неустанных делах на благо 
страны.

И, наконец, поздравляю ту-
рецкую общину и всех мусуль-
ман с прошедшим Рамазаном!

«АХЫСКА»
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Благодаря самым 
активным жителям 
села с каждым го-

дом жизнь здесь становится 
все оживленнее и приятнее. 
Когда появилась  величе-
ственная мечеть, народ стал 
еще ближе друг к другу, у 
людей появился еще один, 
только общий, дом. Мечеть 
была построена активистом 
ТЭКЦ Киразом Насибовым. 
Как человек деятельный, он 
с Мурадом Агададиевым, Ля-
миязом Насибовым, Бенали 
Агададиевым, Ильясом Ма-
харадзе, Мавлюдом Муста-
фаевым и другими сельча-
нами взялся за выполнение 

еще одного хорошего замыс-
ла, ведь такие люди  не мо-
гут жить спокойно, не внося 
свои коррективы в жизнь сво-
его села и народа. На этот раз 
список добрых дел пополнил-
ся – в поселке заасфальти-
ровали дорогу, которая ведет 
в мечеть. Теперь людям легче 
добираться на пятничный на-
маз, новая дорога особенно 
радует старшее поколение, 
такая забота всегда вызыва-
ет множество положительных 
откликов в благодарных серд-
цах. Отныне ходить в мечеть 
стало одним удовольствием, 
дорога никого не тяготит и де-
лает путь короче. 

Село Туздыбастау известно не толь-
ко живописной природой, высокими мо-
лодыми деревьями, зелеными простора-
ми, ровненькими улицами, утопающими 
в лучах солнца и листвы, но и прекрас-
ными людьми, чьи улыбки красноречивее 
слов говорят о том, какое душевное 
умиротворение они испытывают, на-
ходясь в местности, такой отдаленной 
от городского шума.

Руководству рынка, города Шымкент и области необхо-
димо было принять срочные меры для восстановления рын-
ка в короткие сроки. На призыв откликнулись организации и 
общественные объединения, частные предприятия и все жи-
тели области. Турецкий этнокультурный центр ЮКО в числе 
первых оказал посильную помощь, подарив рынку «Бекжан» 
автомашину «КамАЗ» стоимостью 5 000 000 (пять миллио-
нов) тенге. 

С.Хасанов, региональный корреспондент ТЭКЦ ЮКО             

Самый попу-
лярный многоот-
раслевой рынок 
«Бекжан» города 
Шымкент по-
стигла беда. 
Рынок, обеспе-
чивший рабочими 
местами Южно-
Казахстанскую, 
Кызылординскую 
и Жамбылскую об-
ласти нашей ре-
спублики, а также 
жителей соседних 
республик – Кыр-
гызстана и Узбе-
кистана, сгорел 
дотла, причины 
возгорания пока 
не установлены. 
От этого бед-
ствия пострадали 
не только работ-
ники рынка, но и 
все жители Южно-
Казахстанской 
области. 

На снимке: момент передачи подарка директором Ту-
рецкого этнокультурного центра ЮКО Л.К.Асановым 
генеральному директору рынка «Бекжан» Амирхану 
Шуменову.

Более 20 тонн зерна 
нового урожая украли 
комбайнеры в СКО

Полицей-
ские в Северо-
Казахстанской об-
ласти возбудили 
уголовные дела в 
отношении пяте-
рых комбайнеров и 
водителя КамАЗа 
по фактам кражи 
более 20 тонн зерна, 
сообщили в пресс-
службе департамен-
та внутренних дел 
региона.

Полицейские уточняют, что с 20 августа в области 
проходит операция “Урожай 2012”, в ходе которой поли-
цейские целенаправленно работают по выявлению и не-
допущению краж зерна в период уборочной кампании.

“Следователями района имени Габита Мусрепова 
возбуждено уголовное дело в отношении трех жителей 
сел Бирлик и Старобелка в возрасте от 38 до 44 лет, ра-
ботающих комбайнерами, которые подозреваются в кра-
же более 11 тонн зерна. Сумма ущерба составила более 
470 тысяч тенге”, - рассказали в ДВД.

Как пояснили сами подозреваемые, в обеденное время 
к ним на поле подъехал неизвестный мужчина на КамАЗе 
и предложил продать зерно, пообещав за каждый бункер 
35 тысяч тенге. Мужчины согласились, а когда стали вы-
гружать собранный урожай, подъехал директор.

“Водитель КамАЗа, поняв, что приехал хозяин, бросил 
машину и убежал. В данное время полицейские устанав-
ливают местонахождение несостоявшегося покупателя”, 
- уточнили в пресс-службе ведомства.

Кроме того, в районе Магжана Жумабаева полицей-
ские выявили кражу 10 тонн зерна нового урожая, по по-
дозрению в которой также задержаны двое комбайнеров 
и водитель КамАЗа.

В пресс-службе заключили, что всего за время про-
ведения оперативно-профилактического мероприятия, 
которое продлится до окончания уборочной кампании, 
полицейскими Северо-Казахстанской области выявлено 
десять фактов краж зерна.

В Алматы преступники, 
проникнув в бутик через 
вентиляционную шахту, 
похитили 112 ювелирных 
изделий на сумму около 

9,5 млн тенге. 

Об этом сообщает 
пресс-служба Мини-
стерства внутренних 
дел РК.

“В полицию поступило 
сообщение от индивиду-
ального предпринимателя 
о том, что неизвестные с 
19-00 часов 28 августа до 
11-00 часов 29 августа в 
помещении одного из тор-
говых домов Алматы, через 
вентиляционную шахту, 
разобрав панели навесно-
го потолка, проникли в его 
бутик и с витрины похити-
ли 112 ювелирных изделий 
на общую сумму около 9,5 
млн тенге”, - говорится в 
сообщении. 

Установлено, что охра-
ну торгового дома еже-
дневно осуществляют 
3 сотрудника охранного 
агентства, имеется 9 ка-
мер видеонаблюдения, в 
том числе одна направле-
на на бутик потерпевшего. 
Однако в день совершения 
преступления она была от-
ключена. 

При проведении целе-
направленных оперативно-
розыскных мероприятий 
задержан 28-летний охран-
ник торгового дома. Прове-
ряется причастность дру-
гих сотрудников службы 
охраны к соучастию в пре-
ступлении.



11

11“Ахыска” 7 ñåíòÿáðÿ 2012 
ahiska60@mail.ru

В одном из номеров на-
шей газеты я уже рассказы-
вала о двух соседях, которые 
в борьбе за два метра земли 
дошли до суда и преврати-
лись в заклятых врагов. 

Конечно, лучше к таким 
мерам воздействия на сосе-
дей не прибегать, но так на-
зываемые  соседские войны 
уже давно стали классикой. 

В суды все чаще поступа-
ют заявления на «неугодных» 
соседей, устраивающих ку-
лачные бои. Вот и у Натальи 
Свинцовой (имя и фамилия 
изменены по этическим при-
чинам) вышло что-то типа 
«войнушки» с соседями, вер-
нее, с соседкой.  

Лазанье ее детей на за-
бор за соседской вишней 
привело к серьезной драке с 
выездом на место происше-
ствия стражей порядка. 

Итак, начнем по порядку. 
В мае этого года Наталью су-
дили: ее признали виновной 
в совершении преступления, 
предусмотренного статьей 
105 уголовного кодекса ре-
спублики. Если отставить 
юридический язык, то, про-
ще говоря, за кулачные бои 
и нанесение побоев... 

Иск на женщину подала 
старушка Анна Ильинична, 
соседка Натальи. Последняя 
избила пожилую женщину за 
то, что та не давала ее детям 
полакомиться вишней, ра-
стущей на ее участке. Анна 
Ильинична не раз заставала 
соседскую детвору на заборе 
за поеданием ягоды. Надо 
сказать, что после ее окри-

ков ребятня бросалась нау-
тек и оставляла после себя 
лишь обчищенные и сломан-
ные ветки. В конце концов, 
старушке такое вероломное 
«нашествие» надоело, и она 
пожаловалась на хулиганов 
их мамаше. 

К удивлению соседки, На-
талью поведение детей не 
возмутило, более того, жен-
щина накинулась на бабулю 
с возмущением: «Вам что, 
вишни жалко?» 

Первый раз, столкнув-
шись с такой агрессией, Анна 
Ильинична отступила, но по-
сле очередного вторжения 
снова отправилась «на раз-
борки». Право на вожделен-
ное лакомство своих детишек 
Наталья на этот раз решила 
отстоять на кулаках… 

Оскорбленная старушка, 
лишившаяся не только за-
готовок вишневого варенья, 
но и получившая в битве за 
свое любимое дерево се-
рьезные ранения, заявила 
на Наталью в суд. 

29 мая служители Фе-
миды, рассмотрев все об-
стоятельства этого дела, 
вынесли свое заключение: 
Наталью признали вино-
вной в причинении легкого 
вреда здоровью Анны Ильи-
ничны, но вот от уголовной 
ответственности освободи-
ли. Дело в том, что Наталья 
Свинцова – мать семерых 
детей, самому младшему из 
которых шесть лет. 

Правда, за пострадавшей 
все же оставили право об-
ратиться в суд еще раз, что-

бы взыскать с многодетной 
мамаши материальный и 
моральный вред. Анна Ильи-
нична советом воспользова-
лась, и 2 июля соседки вновь 
встретились в зале суда. 

Старушка «запросила» 
с Натальи 4500 тенге – за 
причиненный материальный 
вред (именно столько стоят 
лекарственные препараты 
«Вольтарен» и «Грандак-
син», которыми Анна Ильи-
нична замазывала свои си-
няки и шишки, полученные 
в неравной схватке, и под-
лечивала расшатавшиеся 

после нее же нервишки), и 
в 50000 тенге она оценила 
свое моральное состояние 
после «битвы». Со слов ба-
були, она испытала чувство 
унижения, стыда и подавлен-
ности. 

Судья, который вел этот 
процесс, запрашиваемую 
сумму, потраченную старуш-
кой на лечение, удовлетво-
рил, а вот с размерами ком-
пенсации на восстановление 
морального состояния Анны 
Ильиничны, оцененной в 
50000 тенге, не согласился и 
сократил их в 5 раз.

P.S. Вот и эта сосед-
ская война закончилась 
в суде. Женщины тоже 
не смогли решить кон-
фликт мирным путем. 
Нервные клетки рас-
шатаны, скандал, драка 
и побои - налицо, да и 
силы, время и деньги 
потрачены.  

Согласно решению 
суда, Наталье теперь 
необходимо оплатить 
старушке 4500 тенге 
– за лекарства и 10000 
тенге за испытанное 
волнение.   

Жаль только, что 
отношения между со-
седками по предписа-
нию не восстановишь. 

Отношения. Соседские войны - продолжение

Человеческие отношения – вещь 
сложная, а порой и запутанная. Особенно 
между соседями, когда одна из сторон 
считает, что ее права нарушены или 
ущемлены. Вот тут-то и открывают-
ся кулисы театра «военных» действий. 
Одни пишут жалобы во всевозможные 
инстанции, другие отмахиваются от 
этих жалоб и доказывают свою правоту.

У одних  куры пропадают, и они 
«грешат» на соседей, другим 
музыка спать мешает, которую 

соседский сынок слишком громко слуша-
ет, третьи – землю между домами никак 
поделить не могут, а четвертые  и вовсе 
винят соседей во всех своих бедах: мол, 
от зависти или со злости те на них пор-
чу навели. Нередко соседские разборки 
перерастают в самые настоящие меж-
доусобные войны.

Я уже рассказывала нашим читате-
лям несколько «соседских» историй, но 
тут сразу хочу предупредить читателей: 
искать виноватых и наказывать вино-
вных – это прерогатива правоохрани-
тельных органов и судебных инстанций. 
Мы же, журналисты, можем разве что 
«попенять» человеку на его поведение и 
«надавить» на совесть. 

Здесь стоит отметить, что встречают-
ся, конечно, среди воюющих соседей и 
те, кто, прислушавшись к голосу разума, 
приходят к какому-то решению и «вы-
брасывают» белый флаг. Но случается 
такое крайне редко. 

Вот и на этот раз с жалобой на дей-
ствия соседа ко мне обратилась 78-
летняя есикчанка (город Есик – не-

большой городок в 50-ти километрах от 
Алматы – А.В.). 

Вернее, не она сама, а ее «боевая» 
подруга. Ну, очень уж просила помочь 
старушке, и я все-таки решила попробо-
вать разобраться в соседском споре. 21 
июля выехала по адресу, полученному 
от сердобольной просительницы, чтобы 
узнать причину беспокойства пожилой 
женщины. 

Старушка, «настрадавшаяся» от со-
седа, очень долго рассказывала мне, как 
устала от шумных соседских вечеринок. 
Дом старушки со стороны соседа ничем 
не огорожен, а окна ее спальни выходят 
прямо на его придворовую территорию. 
И это при том, что в доме практически 
не существует никакой шумоизоляции: 
слышимость такая, словно через стето-
скоп (слуховая трубка для выслушива-
ния сердца, сосудов, легких – А.В.). Так 
что, вполне понятно, почему старушке не 
дают заснуть поздние посиделки улич-
ной молодежи.  

Через минут сорок, выслушав ее се-
тования в адрес «шумных» соседских 
деток и самого хозяина, я постучалась и 
к ним, чтобы узнать их отношение к ба-
бульке. 

К сожалению, родителей дома не ока-
залось, а вот молодежь, та самая, кото-
рая, со слов старушки, лишила ее покоя, 
была дома. Брат с сестрой рассказали 
мне, что одно время они действительно 
собирались у ворот своего дома с дру-
зьями, но после того, как бабуля их об-
ругала, они свои посиделки «свернули». 

Как выяснилось, в курсе этой ситуа-
ции и местный участковый инспектор: не 
собираясь мириться с «беспределом» со 
стороны соседа, старушка прибегала и к 
его помощи. Тогда она попросила поли-
цейских обязать соседей «оставить» ее 
в покое. Но, как видно, на противостоя-
ние последних стражи порядка мало чем 
повлияли, потому как не усмотрели в их 
действиях преступления, предусмотрен-
ного Уголовным кодексом и расценили 
конфликт как межсоседскую ссору. 

Что в итоге? Позиции соседей ока-
зались совершенно противоположными: 
старушка во всех смертных грехах винит 
отпрысков своего соседа, а те, в свою 
очередь, ставят под сомнение правди-
вость ее жалоб, считая их наговорами, а 
ее саму неадекватной особой, ссылаясь 
при этом на ее пожилой возраст. 

Правда, уже хорошо, что брат с се-

строй пообещали, что впредь постарают-
ся не шуметь под окнами своей соседки 
и, учитывая состояние ее здоровья, про-
явить уважение хотя бы к ее возрасту. С 
их слов, они даже постараются свести к 
минимуму общение со старушкой. 

Между тем, никто из соседей так и не 
попытался пойти на «мировую» или по-
просить прощения за доставленные друг 
другу неудобства и нанесенные оскор-
бления. 

Вот и получается, что, как и в любом 
из конфликтов, каждая из сторон считает 
себя правой.  

P.S. Вы заметили: в наше время 
недовольных друг другом соседей 
становится все больше, а конфликты 
между ними - все более затяжными? 

Причины для многолетней «бит-
вы» самые разные: неправильно уста-
новленный забор, громкая музыка, 
«долгоиграющий» ремонт, домашние 
животные ... В общем, список можно 
продолжать до бесконечности...

Так, может, не стоит ждать, пока 
отыщутся пути для примирения, а 
взять и исправить все, что сами на-
творили в период «боевых» дей-
ствий: закрасить испорченную вами 
соседскую дверь, перенести забор 
на прежнее место, вместе разметить 
перед вашими домами парковочные 
места для машин. 

И кто знает, может быть, тогда вы 
сможете сказать, что вам несказанно 
повезло с соседями?..  

Автор статей Айя ВАХИТОВА

В силу моей профессии ко мне часто обращаются люди, которые просят помочь 
им разобраться со своими соседями. Уж очень верят они в силу печатного слова и 
широкую огласку…
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Хатирәләр
Рәһмәтлик Левисти устад ашыг 

Балакишинин шәгирди олан ускәк 
дәрәҹәли рәһмәтлик ашыг Оруч 
дәдәји бир дәфә гәнә јада салмағы 
өзүмә борҹ билдим.

Чүнки биздә о сәнәтин јолундајыг. 
Рәһмәтлик ашыг Ләлә Оруч Аспиндза 
елчисинин Ван кәндиндә јашајараг 
дөрт оғул бирдә гыз атасы олмушту. 
Онун оғуллары Һәтәм, Муғдәд, 
Сейфәт, Нәриман. Бу гөстәрилән 
оғланнарынын икиси ашыг Сейфәт 
вә Нәриман онун шәгирттәри оларак  
онун јолуну давам еттирдиләр. 
Ашыг Оручун оғулу Сејфәт адлы-
санлы ашыглардан бири оларак, ода 
гәләҹәктә өзүнә лајыглы шәгирттәр 
һазырлејиб устад ашыг кими гәбул 
олунду. Шәгирдтәри олан Курбанов 
ашыг Гүлалы, вә Сейфәтин оғуллары 
ашых Оҹај, Курбанов Оруч тәки 
шәгирдтәри јетирә билди. Курбанов 

ашых Гүлалы һал һазырда гөзәл 
сәси илә чалыб охумахтадыр. Өзүдә 
80-иллик јубилејини кечирди. Ашых 
Ләлә Оручу јада саланда устады 
ашых Балакиши илә Абастуман 
сәфәриннән гәләндә јолда ермәни 
кешиши илә токкаштыхлары заман 
јадыма дүшөр. Бу дәфәдә оларын 
сөздәрини әзиз охурманларымыза 
чатырмаг истерәм. 

Ики ашығы әли сазды гөрән 
кешиш сорушор ки: Ашыгсыз? 

Оларда ҹаваб верир ки: Әвәт 
ашығыг. 

Ермәни сорушор: Һагг ашығысыз? 
Јохса јаннан тутма?

Оларда ҹаваб верир ки: Аллаһ 
верән ашығыгта. Нә мәтләбин варса, 
де гәлсин.

О, заман ермәни кешиши диерки, 
бир-нечә бағлама дејәҹәм. Дүз тапа 
билсәниз, гонағымсыз, һөрмәтим 
вар, тапа билмәсәниз саздарынызы 
әлиниздән алыб мүшкүл јола 
салаҹағам. 

Булар деди: Бујур. 
Ермәни гөтүрүб бу таппаны 

сорушур: 

Ол нәдир ки, газ мәләр,
Өрдәк мәләр, газ мәләр.
Үч гүнлүк ҹоҹуг гөрдум, 
Сәһәр дурар, торпағы газмалар. 

Диән заман рәһмәтлик Балакиши 
бир гүлдү: ашых Оруч билди ки 
тапты. Чохта севинди. 

Бу јумуртадан чыхан үч гүнлүк 
ҹүҹәди.

Кешиш: 
О нәдир ки бир ата, 
бир оғулнан бир ата. 
Алты ҹомуш, үст кечи 
Јүкләнибди бир ата. 

Буда бир оғулнан бир баба, ата 
миниб гедермиш, ајагларындакы 
чарығынын алты ҹомуш дәриси, үстү 
кечи дәриси. 

Кешиш:
Оннарды бу суда, 

Доггузу вар бу суда.
Алтысы гөјә чәкилди,
Үчү галды бу суда. 

Деди: доггуз ҹомуш чимерди суда, 
алтысы гөг оттамаға чәкилди, үчү 
галды о суда.

Кешиш сөзүнү тамамларикән, 
Балакиши деди, биринидә мән 
дејим. 

Деди, бујур де. 
Гөтүрүб Балакиши дејир ки:

Сон чағыды, 
Дүнјәнин сон чағыды. 
Ағзын, бурнун.... ә
Саггалын пончағыды. 

О, заман һирстәнән кешиш оларын 
далына дүшүб бираз говлады. 
Буларда чыхты јолуна гетти. 

Рәһмәттик ашыг Оручун, 
Һәтәм оғлуннан, о кишинин јолуну 
сәнәјәтини гөтүрән бир гөзәл 
Ҹанабај адлы оғлу, вахты илә 
ансамблда чалышараг, гөзәл гармон 
чалышы илә һүнәр гөрсәтти. Һәмдә 
өзүнүн инсанчылығы илә, кишилиги 
илә, һәмдә Гүнеј Казакистандаки, 
«Ахыска Түрк» дәрнәгинин башкан 
мавини олараг халкына мәлүм олан 
бу ҹаван баламызы бир гөзәл шеир 
илә тәрифләмәг һәлвәттә лајигди.

Шүкүр олсун бир Аллаһа, 
Гөр нә гөзәл инсан јараныб.   
Гара Курваннар ожағында, 
Ҹанабајтәк ҹан јараныб. 

Чох ахыллы, онун сәри,
Һәр иштәрин хәбәрдәри. 
Јоохту елдә бәрәбәри, 
Бир дәрија - үмман јараныб. 

Гәдир билән хош ҹамаллы, 
Ахыл онда пүр камаллы. 
Гөрдугу иштәр чох әмәлли,
Бејлә дүз инсан јараныб. 

Нарханымды онун анасы,
Һәтәм киши оду атасы. 
Оннарын әзиз баласы,
Бөјлә көрпә ҹан јараныб. 

Ахыска дәрнәгинин аозәсы,
О, јоллары дүз ганасы. 
Башкана мавин оласы,
Халгына көмәктәр јараныб. 

Камалда онун гәдирин биләр, 
Доғру јазыб, доғру дијәр. 
Она хејирли диләк диләр,
Јараданнан она пај јараныб. 

Шаир Камал Караев 
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Бир даһа гери 
гәлмәз 

1944 илдә Вәтәннән сүргүн 
олан, Ахыска Түркләринин ичиндә 
муһарибәдән сағ-саламат гери гәлән 
али тәсилли Аспиндзә илчәсинин 
Бузмарет кәндиндә Бозбаштар 
тајфасынан олан мамам оғлу Мусаев 
Мухсат Мурсәл оғлуда варыды. 
1945-ҹи илдә Сарыағаҹ илчәсинин 
Кафланбек кәндиндә гәлиф бу мамам 
оғлу бизи тапты. Вә о илдә әмим гызы 
Гусејнова Чичәг баҹымнан бирләшиб 
һајат гурмаға башлады. Мусаев 
Мухсат Мурсәл оғлу чох билимли 
тәһсилли педагог олараг, минләр лә 
тәләбәләр устазы олду. Һәмдә  бу 
мамам оғлу Мухсат әмим гызы Чичәг 
илә хајатларында беш оғул, үч гыз 
фәрзәнттәр јараттылар. 

О фәрзәнттәри дә али тәсилли 
дәрәҹәјә галдырдылар. Мәсәлән: 
биринҹи бөјүк оғлу Мусаев Паша 
Мухсат оғлу али тәсилли тибб ишчиси, 
Мусаев Јаша адды агроном, Мусаев 
Мурат јүксәк дәрәҹәли ветеринар 
һәким олараг чох мөһкәм ад газанды. 
Бу Мурат баламызнан Ҹәмилә 
гызымыз ики оғул, бир гыз фәрзәнтин 
саһабы олдулар. Мурат баламызын 
бојүк оғлу Мусаев Рамил баламыз 
ушаһлыхтан идман јолуну чох севә 
билди. Онунда гәләҹәји чох бәрәкәли 
олду. Чүнкү бу баламыз идман 
јолунда өзү севән сәрбәст вә ҹүдодан 
мөһкәм гүләшә билди, вә о јолда бир 
вилајәт јох, Республика үзәриндә 
нечә дәфәләрлә чемпион адына 
саһаб олду. Алтын, гүмүш вә обири 
медаллар ла мүкафатландырылды. 
Казахстан Республикасынын вилајәт 
мәркәзләриндә еләдә Астанада, 
Семејдә, Карагандада вә дигәр 
чемпионаттарда һүнәр гөстәриб 
Ахыска Түркләринин адыннан 

Казахстан вәтәндашы оларак, өз 
мәмләкәтинин јани Казахстанын 
дәфәләрлә бајрағыны јүскәлдиб 
галдыра билди. 

Анҹаг белә чемпион баламыз 
Ахыска Түркләринин адыны јүксәлдән 
27 јашына чатан ҹаван баламызын 
бахыты тәрсә дөндү вә бу әләмнән 
әбәдилик гетти. Бу ҹаван көрпәмизин 
дајысы шаир Камал јаралы шеирләри 
илә гөтүрүб белә хатырлајыр. 

Дүнән дөвран сүрән о Рәмил 
  балам һаны, 
Гөрүнмөр гөзүмә бир даһы гәлмәз. 
Итирдим пәһливан тәк о әзиз ҹаны, 
Одаки даһа бир даһы гәлмәз. 

Гөгәриб гүл тәки гәлән чағында, 
Ики - көрпәси әјләшиб 
  јар гуҹағында. 
Атасыз галдылар көрпә чағында,
О ата бир даһа геридә гәлмәз. 

Дөзәнмәз бу дәрдә о ата-ана,
Полаттәк үрәк гәрәк дәрдә дајана.
Баласынын аҹылы одуна јана,
Нә гәдәр јансада бир даһа гәлмәз. 

О гулу тезикән сөндүрдүн, ај фәләк,
Нијә бејгафылдан ејләдин һәләк. 
Јаралы үрәк диләсин диләк,
Рәһмәттән өзгә һеч иллаҹ олмаз. 

Ағлады обалар, ағлады елләр,
Титрәди ағызда әјләшән дилләр. 
Гөз јаштар јығылыб олдуку гөлләр, 
Амма балам бир даһа гәлмәз. 

Јаралады биздәри үрәкләр сыздар, 
Диделләр үздәрини 
  гәлинләр, гызлар. 
Јангынны аташына күл   
   олдуг биздәр, 
Чохтаки јансахта да гери гәлмәз. 

Өјүмүзүн гулујду, өјүмүзә дирәк, 
Дөјүндү әјләшти о ҹаван үрәк. 
Сәвәбини билмәдик нә етти һәләк, 
Нә гәдәр билсәктә даһа гери гәлмәз. 

Гардашынын сыныбнан 
   бели бүкүлдү, 
Өмүрүнүн телләри тәрсә сөкүлдү. 
Ағлија-ағлија гөз нуру төкүлдү, 
Һанҹаг гардашта да гери гәлмәз. 

Ҹәмилә анасы, Мурат атасы, 
Даһа ширин јуху гәлмәз јатасы. 
Нәдән олду гөрән онун хатасы, 
Нәдәки олса да гери гәлмәз. 

Гәлин баш јарыны ҹаванда гојду, 
Дунијадан не үчүн тезикән дојду. 
Гоһумлары тамам ағларда гојду, 
Гетти әбәди даһа гери гәлмәз. 

Камалда гәмли гөз јашыны төктү, 
Јаралы сөзү синәдән сөктү. 
Чүнкү ганымыз бизим бир көктү, 
Нә гәдәр јазсам даһы гери гәлмәз. 

Скоропостижно ушел из жизни МИРЗАЕВ 
ЗАКИРДЖАН РЫЗАЕВИЧ (02.01.1979). 

Родные и близкие глубоко скорбят по поводу 
трагической гибели и приносят искренние 
соболезнования семье Закирджана.

Аллаh рәhмәт етсин!
Мы всегда будем помнить тебя!

Değerli okuyucular! İlim; İslam’ın kadın erkek her Müslüman’a 
farz kıldığı kainata ait bilgilerin sistematik şeklidir. İlim insana 
manevi zenginlik vermesi yanı sıra, yaşadığı topluma uyumlu bir 
hayat geçirmesini sağlar. Zira ilim sayesinde toplumlar gelişmişlik 
düzeylerini arttırabilir, hoşgörü ve adalet yolunda adımlar atılır. 
Bunların yanında topluma faydalı olduğu için amelimiz Salih 
niyetle ibadet sayılacak ve kişinin takvasını da arttıracaktır. 
Nitekim mücadele suresinde 11. ayette “Allah içinizden inanmış 
olanları ve kendilerine ilim verilmiş olanları derecelerle yükselt-
sin” denilmektedir. Sevgili Peygamberimiz ilme o kadar değer 
vermiştir ki bedir savaşında ele geçen esirleri, on Müslüman’a 
okuma yazma öğretme karşılığında serbest bırakılacaklarını 
açıklamıştır. Ayrıca bir Hadis-i Şerifl erinde Sevgili Peygambe-
rimiz “Âlimin abide üstünlüğü benim sizden en basitinize olan 
üstünlüğüm gibidir” buyurmuştur.

P
eygamber Efendimiz de bir 
hadis-i şerifl erinde: “Fay-
dalı olan ilim mü’minin 
yitik malıdır. Onu nerede 

bulursa alsın” İlimden daha faydalı bir 
şey olmayacağına göre, nerede bulu-
nursa alınması lazımdır. Nitekim bir 
haberde “İlim Çin’de de olsa gidip alı-
nız” buyurularak, Müslümanları ilmi 
en uzak yerlerde bile olsa, gidip alma-
ya teşvik etmiştir. Ortaçağ Avrupa’sı; 
cehalet içerisinde yaşarken, atalarımız; 
insanlığın bu gününe ışık tutan eser-
ler ve araştırmalar yapmışlardı. Onlar, 
“Allah içinizden iman edenlerle, ilme 
nail olanların derecelerini yükseltir” 
Ayet-i celilesinde verilen vaadin hak 
olduğuna inanmış ve Allah katındaki 
bu dereceye yükselmek inancıyla hare-
ket etmişlerdir.

İlim konusunda Yüce Dinimiz ba-
şından beri gereken değeri vermiş, 
bu sayede Yüce Ecdadımız, devirle-
rinde önde gelen devletler konumuna 
ulaşmışlardır. Nitekim ilk göz ameli-
yatı, cerrahi aletlerin keşfi ve ilk defa 
kullanılması, astronomi alanında 
bazı kazanımları Müslüman âlimler 
bularak bütün insanlığın hizmetine 
sunmuşlardır. Bunun yanı sıra İbn-i 
Sina’nın tıp, batının kimya babası ola-
rak anılan Fahreddin Razi’nin kimya 
alanındaki kitabı tam üç yüzyıl ders 
kitabı olarak okutulmuştur. Mikrobu 
bulan Fatih Sultan Mehmet’in hocası 
Akşemseddin’dir. Ünlü matematikçi 

Fuat UÇAR
Ahıska Derneğin Din Komitesinin 

Başkanı

Ali kuşçunun matematikte önemli ça-
lışmaları mevcuttur.

Kuran-ı Kerimde “Kulları içinde 
ancak âlimler hakkıyla Allah’tan kor-
kar” denilerek ilim öğrenmenin bir 
başka gerekçesi açıklanmıştır. Yüce 
Dinimizin dünya yüzüne indiği gün-
den bugüne kadar İslam Medeniye-
ti aynı zamanda bir İlim Medeniyeti 
olmuştur. Sevgili Peygamberimizin 
ifadesiyle Müslüman ya ilim öğrenen 
ya ilim öğreten ya ilmi dinleyen yada 
bunları yapanlara maddi ve manevi 
destek veren olmalıdır. Bunların dı-
şında olmak ise kişiyi zarara sürükle-
yecektir. İlim bilen kimse kendini ve 
insanlık alemini daha iyi tanıyarak Sa-
lih ameller işleme noktasında önemli 
bir kazanım elde etmiş olur. Dünya ve 
ahiret mutluluğu ilimden geçmektedir 
ve kötülüklerin anası cahilliktir.  

Peygamberimiz (s.a.v) in ilimle il-
gili birkaç hadisi şerifide şöyledir.“ilim 
öğrenmek için gayret sarf etmek, 
kadın-erkek her Müslüman’a farzdır” 
“İlim tahsil etmek, Allah katında nafile 
olarak kılınan namaz, tutulan oruç ve 
yapılan hacdan daha hayırlıdır” 

Yüce dinimiz İslam, ilim öğren-
meye, yani eğitim ve öğretime büyük 
önem vermiş, daima insanları eşit tu-
tan dinimiz ilim yönünden insanlar 
arasına fark koymuş ve bilen insanlar-
la, bilmeyen insanların bir olmadığını, 
bilen insanların bilmeyenlerden üstün 
olduğunu bildirmiştir

Ayet-i Kerimede şöyle buyrulmak-
tadır: 

“ Deki: Hiç bilenlerle bilmeyenler 
bir olur mu? Doğrusu ancak akıl sa-
hipleri bunları hakkıyla düşünür.”  

Dinimizin eğitim ve öğretime bu 
kadar değer verdiğini öğrendikten ve 
duyduktan sonra diyeceğim şudur ki; 
çocuklarımızı eğitim ve öğretimlerin-
den mahrum etmeyelim. Çocukları-
mızı okutalım. Bırakalım da çocukla-
rımız okusunlar ve vatanına, milletine 
ve dinine hizmet etsinler.  

Bu haft a başlamış olan yeni eğitim 
dönemi çocuklarımıza hayırlı ve ilim 
öğrenme açısından bereketli geçmesini 
diler, tüm eğitim hizmeti veren değer-
li öğretmenlerimize başarılar dilerim. 
Selam ve dua ile….
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ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёр-
дой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце 
слова, то она не читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей 
некое горловое звучание. Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam 
(саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой 

гласной и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она 
читается, как й с чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ 
(чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - 
звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах 
и словах иностранного происхождения.
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ществует период, во время кото-
рого можно преуспеть благодаря 
усвоенным урокам прошлого, то 
он наступил. 

СТРЕЛЕЦ 
Эта неделя свя-

зана для Стрель-
цов с лестью, обая-
нием и чувством 
юмора. Возможна 

активизация взаимоотношений 
с соседями и людьми, с которы-
ми вы встречаетесь практически 
ежедневно. 

КОЗЕРОГ 
Наслаждения и 

удовольствия при-
несут Козерогам 
домашние развле-
чения или участие 
в светских меро-
приятиях вместе с членами 
семьи. Кроме того, возможны 
украшение дома, пополнение 
библиотеки, приобретение но-
вых музыкальных произведений 
или предметов искусства с це-
лью улучшения качества и вида 
вашего дома. 

ВОДОЛЕЙ 
Неделя для 

Водолеев харак-
теризуется гармо-
нией в трудовой 
дея т ел ь но с т и . 

Даже если нынешние обстоя-
тельства не требуют такой гар-
монии, тем не менее, полезно 
создать добросердечные взаи-
моотношения со служащими или 
коллегами. 

РЫБЫ 
Для Рыб 

центр событий 
этой недели 
смещается от 
вас к другим лю-
дям, особенно это относится к 
вашим брачным или деловым 
партнерам. 

ЛЕВ 
Скорее всего, на 

этой неделе Львы 
будут поглощены 
личными интереса-
ми и особенно удо-

влетворением, которое доставляет 
(или не доставляет, ибо и такое 
возможно) вам ваша роль в жиз-
ни окружающих — супруга, детей, 
родителей, друзей, возлюбленных 
или коллег. Люди, которые рассчи-
тывают на эту вашу роль, являются 
целью ваших усилий по координа-
ции деятельности, обеспечению 
гармонии и сотрудничества. 

ДЕВА
Для дев эта не-

деля - период физи-
ческой активности. 
Об с т о я т е л ь с т в а 
пробуждают в вас 
дух соперничества, 
агрессивность и даже толкают на 
физическую борьбу. Поскольку 
противоречивое влияние нынеш-
них астрологических обстоятельств 
препятствует реальному усилению 
притока энергии, вы, скорее всего, 
пожелаете произвести на окружаю-
щих впечатление чрезвычайно за-
нятого человека. 

ВЕСЫ 
Свобода, по край-

ней мере, на эмо-
циональном уровне, 
является определяю-

щим фактором всего происходяще-
го на этой неделе для представи-
телей зодиакального знака Весы. 
Было бы нелепо ожидать каких-
либо ощутимых материальных до-
стижений. 

СКОРПИОН 
Руководящее поло-

жение, награды за упор-
ную работу и жертвы, а 
также установленные 
традиции выступят на 
первый план в эту благоприятную 
для Скорпионов неделю. Если и су-

ОВЕН 
Высшее образо-

вание, религиозная 
деятельность, поли-
тические интересы и 
культурные стремле-
ния не только высту-

пят в эти дни для Овнов на первый 
план, но и в целом создадут более 
приемлемую атмосферу. 

ТЕЛЕЦ 
Публичные свет-

ские события помо-
гут Тельцам оказать-
ся в эти дни в центре 
внимания, а это зна-
чит, что окружающие 
заметят вашу красоту, талант и 
обаяние. Продемонстрируйте им 
свою склонность к сотрудничеству 
и заинтересованность, а также 
свою незаурядность. 

БЛИЗНЕЦЫ
Способность 

Близнецов, при-
влекать внимание 
окружающих, на 
этой неделе не-

сомненна. Какой степени заин-
тересованности в себе вы ждете 
от этих людей? Попытки оказать 
личное влияние оправдают ваши 
ожидания. Ваше обаяние, жела-
ние сотрудничать и чувство юмо-
ра заметно изменят существую-
щее положение вещей. 

РАК 
У Раков на этой 

неделе вполне 
возможна эмоцио-
нальная депрессия. 
Если вы обладаете 
бойцовскими качествами, потеря 
надежды или нарушенные обе-
щания в этот период, побудят вас 
добиваться своего. Вы вряд ли 
сумеете победить людей или си-
туации, препятствующие вашему 
эмоциональному удовлетворе-
нию и прогрессу в эмоциональ-
ных ситуациях. 
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ÓÂÀÆÀÅÌÛÅ ×ÈÒÀÒÅËÈ!

Продолжается  подписка на газету  «AHISKA».
 И вы можете подписаться на  любимую газету в 

отделениях почтовой связи по каталогу  АО «Казпочта»

ПРОДОЛЖАЕТСЯ  ПОДПИСКА 
НА ГАЗЕТУ  «AHISKA»

Индекс: 65477

Срок          г. Алматы 
подписки  

Регион

город                          район/село

1 мес.             170,45             182,21  192,92 

3 мес.   511,35  546,63  578,76

6 мес.  1 022,70  1 093,26  1 157,52

12 мес.  2 045,40  2 186,52  2 315,04

Koç  
Bu dönemde Başak burcunda 

ilerleyen Güneş ve Merkür zaman 
alan uğraşlara, iş ortamındaki çalış-
malara vurgu yapıyor. Bir bakıma 
köle gibi çalışmak ve konsantre ol-
mak gerek. Böyle zamanlarda sağlı-
ğınızı ya da sizi yorabilecek konuları 
önemsemelisiniz. Çalışma koşulla-
rında yeni imkanlar denemek, eldeki 
işleri tamamlamak, düzene sokmak 
için uygun koşullar bulabilirsiniz. 

Boğa  
Bu dönemde Başak burcundaki 

Güneş ve Merkür çok daha yaratıcı 
ve zekice planlar yapabileceğinizi an-
latmakta. Keyif veren konular ve aşk 
hayatınız açısından hareketli zaman-
lar söz konusu. Ancak Mars’ın karşıt 
durması özellikle ilişkilerde ve ortak-
lıklarda tek başına karar veremeyebi-
leceğinizi gösteriyor. 

İkizler 
Bugünlerde eve, aileye, babanıza 

ait konular, toprak ya da gayrimenku-
le ilişkin durumlar daha sık gündeme 
gelebilir. Enerjinizi, dikkatinizi topla-
manız, organize olmanız gerekebilir. 
Sistemli ve sebatlı olmaya bakın. İş 
hayatınız açısından daha çok stresin 
ya da çabanın gündeme geldiğini gö-
rebilirsiniz. Bu dönemde yapacağınız 
değişiklikler, planlar geleceğe yönelik 
hedefl eriniz için önem taşıyor. 

Yengeç 
Şimdilerde Başak burcunda iler-

leyen Güneş ve Merkür zihinsel açı-
dan son derece aktif, hareketli bir dö-
nemde olduğunuzu anlatıyor. İşe ait 
konular, çaba göstermenizi, somut 
fayda yaratmanızı gerektiren koşul-
lar var. Çalışkan davranmak ve ka-
fanızdakileri düzene sokabilmek için 
gayret edeceksiniz. Neyse ki Venüs 
duygusal alanda ve ilişkilerde keyif 
getirmekte. Ailevi işler, eve ait konu-
lar mutluluk kaynağı olabilir. 

Aslan 
Bu dönemde çabalarınızı daha 

çok iş hayatına ve eldeki işlere odak-
lamak gerekiyor. Daha fazla kazanç 
ve gelir elde edebilmek yönünde 
çabalar var. İşe önem verdiğiniz bir 
dönemdesiniz. Ancak yine de acele-
ci davranmamak ve diğer konularla 
da ilgilemek gerekebilir. Özellikle bu 
dönemde ailevi işler, eve ait konular 
zaman ve dikkat alabilir. 

Başak  
Merkür ve Güneş’in burcunuzda 

olması sizi çok daha hareketli, ken-
dine güvenen ve cesur kılmakta. Bu-
günlerde yeni adımlar ve hedefl er içe-
risindesiniz. Kendinizi daha iyi ifade 
edebilir, iş alanında ilerleyebilirsiniz. 
Aynı zaman yakın çevrenize de odak-
lısınız. Konuşmalarınıza, yazışma-
larda ve sunumlarda çok daha etkin 
olabilirsiniz. Ancak sözlerinizde daha 
yumuşak olmaya bakın. Ziyaretler, 
kısa yolculuklar dikkat çekiyor. Bu 
dönemde yeteneklerinizi daha çok 
geliştirebileceğiniz fırsatları iyi de-
ğerlendirmeye bakmalısınız.

Terazi  
Bu dönemde Başak burcun-

da hareket eden Merkür ve Güneş 
daha çok bir bekleme dönemine 
girdiğinizi, hazırlık içinde olma-
yı vurgulamakta. Daha sabırlı ol-
malısınız. Elde olmayan nedenler, 
sağlık, düzen, iş ve organizasyon 
gerektiren işler sizi oldukça kısıtla-
yıp oyalayabilir. Hizmet etmenizi, 
fedakarlıkta bulunmanızı anlatan 
gelişmeler var. 

Akrep  
Bu yeni dönemde burcunuzda 

ilerleyen Mars sizi her açıdan daha 
tutkulu, mücadeleci ve girişimci kıl-
makta. Öfk enizi doğru kullanmak 
ve soğukkanlı davranmak duru-
mundasınız. Ayrıca yeni başlangıç-
lar ve adımlar içerisinde olabilirsi-
niz. Sağlığınıza, bedeninize özen 
göstermelisiniz. Enerjinizi aynı 
zamanda mesleki konulara, takım 
çalışmalarına ayırabilirsiniz. 

Yay  
Bu dönemde süregelen endişe-

lerinizi harekete geçirebilecek bazı 
stresler söz konusu olabilir. Akrep 
burcuna ilerleyen Mars sıklıkla elde 
olmayan nedenlerden ya da gizli 
kalan koşullar yüzünden huzursuz-
luklar getirebilir. Yine bu dönemde 
mesleki koşullara dikkat etmek ve 
iyi hazırlanmış olmak gerekiyor. İş 
hayatında detayların, iyi organize 
olmanın önemli olduğunu görebi-
lirsiniz. 

Oğlak  
Başak burcundaki Güneş ve 

Merkür bu dönemde yeteneklerini-
zi daha iyi değerlendirebileceğiniz, 
yaptığınız işten keyif alabileceği-
niz olanaklara işaret etmekte. Yeni 
çevreler, değişiklikler, yolculuklar 
hayatınıza pozitif bakış açıları ge-
tirmekte. Özellikle mesleki alanda 
bağlantılarınızı arttırabilir, düşünce 
ve görüşlerinizi çok daha verimli bi-
çimde ortaya koyabilirsiniz. 

Saka  
Şimdi bir test döneminden geç-

mektesiniz. Başak burcundaki Mer-
kür ve Güneş sizi bir ölçüde krize 
sokan, zihinsel açıdan yıpratan 
durumların olabileceğini anlatıyor. 
Özellikle eşinizin ya da ortağınızın 
süregelen koşulları yüzünden, or-
taklı para konuları, miras gibi ko-
nular stres ve değişim yaratabilir. 
Ayrıca bu dönemde son derece ka-
rarlısınız. Mesleki alanda, hedefl eri-
nizde geri düşmek istemiyorsunuz. 

Balık 
Bu dönemde Başak burcunda 

ilerleyen Güneş ve Merkür pek çok 
açıdan bakış açınızı değiştiren yeni 
durumlara işaret etmekte. Artık 
son altı aydır sizi meşgul etmiş du-
rumlardan kurtulmaktasınız. Yeni 
bir bakış açısı edinmek ve kendi-
nizi eleştirmek çok daha yararlı 
olacak. Bu yeni fikirler eşinizden, 
ortağınızdan ya da başkalarından 
gelebilir. 

АНЕКДОТ:

Идут физик и ма-
тематик по лесу.

Вдруг видят мед-
ведя.

Математик:
— Его скорость 

такая-то, наша 
такая-то, бесполез-
но убегать, все 
равно догонит.

 Физик, улепеты-
вая со всех ног:

 — Его объем 
желудка такой-то, 
объем человека 
такой-то, ему и 
одного хватит!!!
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РАИМБЕРГЕНА КУРМАНГАЛИЕВИЧА ТОКСЕИТОВА – 
исполнительного директора компании «Сейхун Инвест Менед-
жмент» с Днем рождения поздравляют коллективы Турецкого 
этнокультурного центра РК, филиал ТЭКЦ ЮКО, газета «Ахы-
ска» и Ассоциация делового сотрудничества «Умит»! Желаем 
Вам крепкого здоровья, успехов во всех начинаниях и долгих 
лет жизни!

Сияет осень золотая,
Даря душе волшебный свет,
Вас с днем рожденья поздравляя,
Желаем добрых, долгих лет
Здоровья, радостей, удачи,
Хороших встреч, веселых глаз,
Всего хорошего. И значит,
Желаем видеть в счастье Вас!


